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1. Общая характеристика образовательной программы

1.1. Дополнительная общеобразовательная программа, обеспечивающая подготовку иностранных граждан и лиц без гражданства к освоению профессиональных образовательных программ на русском языке (далее - Программа, ДОП), является программой социально-педагогической направленности и предназначена для иностранных обучающихся, и включает в себя два модуля.

Модуль «Русский язык» является обязательным и включает в себя дисциплины, касающиеся изучения русского языка и языка будущей специальности.

Модуль профильной подготовки определяется направленностью образовательной программы, по которой слушатель планирует обучение. Перечень модулей профильной подготовки, включенных в состав образовательной программы:

Гуманитарно-педагогический модуль / Экономико-управленческий модуль.

Перечень дисциплин, входящих в состав модулей профильной подготовки, определяется в соответствии с требованиями Минобрнауки к освоению дополнительных общеобразовательных программ, обеспечивающих подготовку иностранных граждан и лиц без гражданства к освоению профессиональных образовательных программ на русском языке.
Программа разработана в соответствии со следующей нормативно­ правовой документацией:

· Федеральный закон от 29.12.2012 No 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»;

· приказ Минобрнауки России от 29.08.2013 № 1008 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по дополнительным общеобразовательным программам»;

· приказ Минобрнауки России от 01.04.2014 № 255 «Об утверждении уровней владения русским языком как иностранным языком и требований к ним»;

· приказ Минобрнауки России от 03.10.2014 № 1304 «Об утверждении требований к освоению дополнительных общеобразовательных программ, обеспечивающих подготовку иностранных граждан и лиц без гражданства к освоению профессиональных образовательных программ на русском языке»;
· нормативно-методические документы Минобрнауки России;

· Устав ЧУ ОО ВО «Омская гуманитарная академия».

1.2.
Цель и задачи реализуемой программы

Цель Программы:
ДОП, включающая в себя модуль «Русский язык» и модуль профильной подготовки по двум направленностям, имеет своей целью формирование способности и готовности обучающихся продолжить образование на русском языке в образовательных организациях высшего образования Российской Федерации, а именно:

· владеть русским языком в объёме, обеспечивающем возможность осуществлять учебную деятельность на русском языке и необходимом для общения в учебно-профессиональной и социально-культурной сферах;

· владеть системой предметных знаний, необходимых для продолжения образования в образовательной организации высшего образования Российской Федерации.

В соответствии с поставленной целью, задачами в области обучения

слушателей являются:

· адаптация иностранных граждан к системе российского образования, обеспечивающая реальную возможность продолжить образование в ЧУ ОО ВО «Омская гуманитарная академия» или в других образовательных организациях высшего образования России на русском языке;

· развитие способности иностранного слушателя осуществлять учебно­ познавательную деятельность по образовательным программам на неродном русском языке в неродной социокультурной среде;

· обеспечение преемственности между предшествующим уровнем образования и высшей ступенью образования в России;

· развитие навыков самостоятельной работы слушателей с учебным материалом (на первоначальном этапе), научной информацией, формирование основ самоорганизации, самовоспитания и профессионального саморазвития;

Задачи в области воспитания личности:

· создание условий необходимых для гармоничного развития личности в социокультурной среде вуза;

· формирование у иностранных граждан системы базовых общечеловеческих ценностей, эстетических и этических знаний, установок толерантного сознания, воспитания основ здорового образа жизни;

· формирование соответствующих цивилизованному обществу норм поведения.

1.3.  Сроки реализации курсов «Подготовка иностранных граждан и лиц без гражданства к освоению профессиональных образовательных программ на русском языке» (400 академических часов);

- сроки обучения:  по мере комплектации групп

- трудоемкость (объем) программы:  400 академических часов

· возраст учащихся, участвующих в реализации данной программы 17-60 лет.

· форма  занятий: для изучения курса рекомендуется классно-урочная система с использованием различных технологий, форм, методов обучения. 

На занятиях применяются коллективные и индивидуальные формы работы: анализ текстов различной стилевой направленности и написание сочинений, интерпретация художественных текстов, решение и обсуждение орфографических и пунктуационных задач, выполнение упражнений, контрольных работ, тестовых заданий и др.

- режим и продолжительность занятий -  6-12 занятий в неделю продолжительностью             2 академических  часа (по 1 ч 30 мин)

- количество обучающихся в группе – не более 25 человек.

1.4.
Планируемые результаты обучения.

Результаты освоения Программы определяются приобретенными слушателем знаниями и умениями в соответствии с учетом направленности профиля предметной подготовки.

1.4.1 Обучающиеся осваивают дисциплины модуля «Русский язык», который является обязательным для всех направленностей (профилей) подготовки. Модуль включает в себя дисциплину «Русский язык» и дисциплину  «Научный стиль», связанную с профильной языковой подготовкой (по выбранной направленности).

По результатам освоения
дисциплины «Русский
язык» слушатель должен:

знать:

русский алфавит; гласные и согласные звуки; ударение и ритмику; правила произношения; основу слова и окончание; корень, префикс, суффикс; имя существительное; одушевленные и неодушевленные имена существительные; род и число; склонение имен существительных; значение и употребление падежей; местоимение; значение, склонение и употребление местоимений; числительное; имя прилагательное; род и число; полные и краткие прилагательные; склонение прилагательных; степени сравнения прилагательных; глагол; инфинитив; несовершенный и совершенный вид глагола; время глагола; спряжение глагола; глагольное управление; переходные и непереходные глаголы; глаголы с частицей -ся; глаголы движения без приставок и с приставками; понятие о причастии; функции причастий; понятие о деепричастии; функции деепричастий; наречие; степени сравнения наречий; предлоги и их значения; союзы и их значения; частицы и их значения; лексику в объеме не менее 2 300 единиц (общее владение русским языком); терминологию избранной специальности; простое и сложное предложение; виды простого предложения; виды сложного предложения; выражение определительных отношений, времени, места, причины, условия, уступки, цели в простом и сложном предложении; активные и пассивные конструкции; прямую и косвенную речь; правила перевода прямой речи в косвенную; универсальные конструкции научного стиля речи;

уметь:
писать в соответствии с правилами русской графики; определять род существительных; ставить существительные в формы единственного и множественного числа, в беспредложные и предложно-падежные формы; соотносить существительные с прилагательными, числительными, притяжательными, указательными, определительными местоимениями; согласовывать прилагательные в роде, числе, падеже с существительными; употреблять числительные в сочетании с существительными и прилагательными; употреблять глагол в настоящем, прошедшем и будущем временах; использовать наречия при глаголах; соединять простые предложения в сложные; трансформировать сложные предложения в простые; переводить прямую речь в косвенную и косвенную речь в прямую; пользоваться конструкциями научного стиля речи; оперировать лексикой русского языка во всех видах речевой деятельности; оперировать терминологией избранной специальности; использовать изученный языковой и речевой материал при построении высказывания; оформлять речевое высказывание в соответствии с нормами современного русского языка;

владеть:
основным категориальным аппаратом русского языка; основами построения монологического и диалогического высказывания; навыками участия в устном общении на русском языке по тематике, предусмотренной программой; навыками построения высказывания в письменной форме согласно предложенной проблеме.

1.4.2 По результатам освоения дисциплины «Научный стиль» слушатель должен:
знать:

специфические особенности научного стиля (гуманитарно-педагогический,  экономико-управленческий аспекты);

уметь:
анализировать смысловую и формальную устроенность научного текста следующих функционально-семантических типов: повествование, сообщение, описание, рассуждение; формировать навыки и умения в продуктивных видах речевой деятельности - письме и говорении; составлять разные виды планов; кратко или развернуто воспроизводить основную информацию прочитанного текста с опорой на план или на конспект; выражать согласие или несогласие с высказанным мнением; приводить аргументы; участвовать в обсуждении темы; воспринимать информацию аудиотекстов и воспроизводить услышанное в устной форме; усваивать основные научные понятия, необходимые для последующего изучения профессиональных курсов;
владеть:
необходимым активным лексическим минимумом с учетом коммуникативных потребностей слушателей; грамматическим материалом, необходимым и достаточным для осуществления определенных коммуникативных задач (знать основные способы образования слов терминологического характера, правила сочетаемости слов, структурно­ семантической организации текста); навыками и умениями, необходимыми для чтения текстов специализированной тематики; способами и приемами конспектирования текстов научной тематики; основными приемами построения монологического сообщения в соответствии с научной тематикой; навыками ведения диалогической речи по научной теме.

1.5. Требования к уровню подготовки поступающего на обучение

Прием на обучение по ДОП производится по результатам собеседования с целью определения уровня владения русским языком, профессиональных предпочтений и формирования учебных групп. На Программу принимаются иностранные граждане и лица без гражданства, получившие у себя в стране образование не ниже среднего общего.

Слушатель должен иметь оригинал документа об образовании и приложение к нему с указанием изученных дисциплин и полученных по ним оценок или баллов, выданный иностранным государством, признаваемый эквивалентным документу государственного образца об образовании в Российской Федерации (эквивалент документа о среднем (полном) общем образовании, среднем профессиональном образовании или высшем профессиональном образовании) и легализованный в порядке, установленном законодательством Российской Федерации либо с проставлением апостиля (за исключением случаев, когда в соответствии с законодательством РФ и (или) международным договором легализация и проставление апостиля не требуются).

2. Содержание программы

2.1 Учебный план
	№ п/

п
	Название дисциплины
	Семест р
	Трудоемкость
	Форма контроля

	
	
	
	Академических часов
	зачетные единицы
	

	Дисциплины (общеобразовательные предметы)
	400
	
	

	Базовая часть
	352
	
	

	1
	Русский язык как иностранный
	1,2
	352
	
	экзамен, зачет

	Вариативная часть                                                                             48

      в том числе                                                                                                             
	
	зачет

	«Научный стиль»                                                                                  24
	
	

	(ЭКОНОМИКО-УПРАВЛЕНЧЕСКИЙ ПРОФИЛЬ)   /   (ГУМАНИТАРНО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ПРОФИЛЬ               24
	
	зачет

	
	
	зачет


	2.2. Календарный учебный график (на 400 академических часов)

с 15.09.2023 г. по 15.04.2024 г.

	№ п/п
	Наименование разделов
	Месяц, число
	Место про​ведения занятия
	Форма занятия
	Форма контроля

	Русский язык как иностранный

	1
	Русский алфавит
	15.09-18.09
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	2
	Гласные и согласные звуки
	15.09-18.09
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	3
	Ударение и ритмика
	20.09-25.09
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	4
	Правила произношения
	20.09-25.09
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	5
	Основа слова и окончание
	27.09-02.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания
	

	6
	Корень, префикс, суффикс
	27.09-02.10
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	7
	Имя существительное
	04.10-09.10
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	8
	Род и число
	04.10-09.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	9
	Склонение имен существительных
	11.10-16.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	10
	Значение и употребление падежей
	11.10-16.10
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	11
	Местоимение
	18.10-23.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	12
	Значение, склонение и употребление местоимений;
	18.10-23.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	13
	Числительное
	25.10-30.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания


	14
	Склонение числительных
	25.10-30.10
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	15
	Имя прилагательное
	01.11-06.11
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	16
	Род и число
	01.11-06.11
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	17
	Полные и краткие прилагательные
	08.11-13.11
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	18
	Склонение прилагательных
	08.11-13.11
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	19
	Степени сравнения прилагательных
	15.11-20.11
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	20
	Глагол
	15.11-20.11
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	21
	Инфинитив
	22.11-27.11
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	22
	Несовершенный и совершенный вид глагола
	22.11-27.11
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	23
	Время глагола
	29.11-04.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	24
	Спряжение глагола
	29.11-04.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	25
	Глагольное управление
	06.12-11.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	26
	Переходные и непереходные глаголы
	06.12-11.12
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	27
	Глаголы с частицей -ся
	13.12-18.12
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	28
	Глаголы движения без приставок и с приставками


	13.12-18.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	29
	Понятие о причастии
	20.12-25.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	30
	Функции причастий
	20.12-25.12
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	31
	Понятие о деепричастии
	27.12-31.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	32
	Функции деепричастий
	27.12-31.12
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	33
	Наречие
	10.01-15.01
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	34
	Степени сравнения наречий
	10.01-15.01
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	35
	Предлоги и их значения
	17.01-22.01
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	36
	Союзы и их значения
	17.01-22.01
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	37
	Лексика и фразеология
	24.01-29.01
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	38
	Простое и сложное предложение
	24.01-29.01
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	39
	Виды простого предложения
	31.01-05.02
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	40
	Виды сложного предложения;
	31.01-05.02
	Ауд.208
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	41
	Выражение определительных отношений, времени, места, причины, условия, уступки, цели в простом и сложном предложении;
	07.02-12.02
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	42
	Активные и пассивные конструкции
	07.02-12.02
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	43
	Прямая и косвенная речь
	14.02-19.02
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	44
	Правила перевода прямой речи в косвенную
	14.02-19.02
	Ауд. 301
	Теория 4 часа, практ. занятие 4 часов.
	Тест, домашние задания

	Научный стиль
	
	28.02-05.03
	Ауд. 301

	45
	Универсальные конструкции научного стиля речи

	21.02-26.02
	Ауд.208
	Теория 6 часа, практ. занятие 6 часов.
	Тест, домашние задания

	46
	Смысловая и формальная устроенность научного текста следующих функционально-семантических типов: повествование, сообщение, описание, рассуждение
	28.02-05.03
	Ауд.208
	Теория 6 часа, практ. занятие 6 часов.
	Тест, домашние задания

	47
	Терминологический минимум для экономико-управленческого профиля/ Терминологический минимум для гуманитарно-педагогического профиля
	07.03-02.04
	Ауд. 301
	Теория 12 часа, практ. занятие 12 часов.
	Тест, домашние задания


2.3.
Содержание программы

Русский алфавит

Русский алфавит: печатный шрифт и курсив. Варианты графического изображения звуков. Гласные звуки. Согласные звуки. Йотированные гласные е, ё, ю, я, буква "ь". Йотированные гласные е, ё, ю, я в начале слова, после гласных и буквы "ъ.
Ударные и безударные слоги. Редукция гласных. Твёрдые и мягкие согласные. Обозначение

мягкости согласных на письме. Звонкие и глухие согласные. Произношение шипящих и

свистящих. Русская интонация утверждения и вопроса.

Коррекция произношения согласных и гласных с учётом возможных нарушений фонологической системы русского языка и интерференции со стороны родного языка учащихся.
Гласные и согласные звуки

Гласные звуки. Согласные звуки. 

Редукция гласных. Понятие о глухости - звонкости. Твёрдые и мягкие согласные. Обозначение

мягкости согласных на письме. Звонкие и глухие согласные. Произношение шипящих и

свистящих. 

Согласные ж-ш, ч, щ, ц, х. Сопоставление согласных звуков [жш, ж-з, ш-с, г-к-х, ч'-ш-щ']. Редукция безударных гласных а, о после твёрдых согласных (первая и вторая степень редукции).  Твёрдые и мягкие согласные. Редукция безударных гласных е, я после мягких согласных (первая и вторая степень редукции).   Сочетания тс, дс - [ц]; тся, ться - [ца] в словах. Оппозиция согласных по звонкости - глухости. Оглушение/озвончение согласных в слабых позициях.
Ударение и ритмика

Слог. Ударение.

Ударные и безударные слоги. Произношение, ритмика слова, слогоделение, ударение, редукция. Простейшие интонационные модели. Ритмика слова. Двусложные слова с ударением на первом слоге. Ритмическая группа ТАта.  Двусложные слова с ударением на втором слоге. Ритмическая группа таТА. Русская интонация утверждения и вопроса.
Правила произношения

Особенности русского вокализма и консонантизма на фоне иноязычных систем. Звуковая система русского языка. Гласные, согласные. Интонация, интонационные конструкции. Навыки стандартного русского произношения. Ассимиляция. Специфика понятия «культура речи». Нормы языка и речи.
Основа слова и окончание

Понятие об основе слова; корень и суффикс, окончание, постфикс. Распознавание достаточно широкого круга словообразовательных моделей: - существительные, обозначающие: лиц мужского/женского пола (по профессии, занятиям, национальности и др.) с суффиксами -тель/ -ниц(а), - ник/-ниц(а), -чик/-чиц(а), -/-к(а), -ец/-к(а), -анин/-анка, -ин/ -к(а), -ик/-; - абстрактные понятия, действия, признаки, качества и др. с суффиксами -ни(е), -ени(е), -ств(о), -к(а), -аци(я), -ость и др.; - прилагательные: с суффиксами -н-, -енн-, -ск-, -ов-, -еньк-, -ическ-, - ейш-, -айш-; - наречия: с суффиксами -о, с префиксом по- и суффиксом -ски; - глаголы: с суффиксами -ыва-/-ива-, -ва-, -а-, -и-, -ова-/-ева-, -ну-; с префиксами на-, пере-, по-, про-, о-; - глаголы движения с префиксами в-, вы-, у-, по-, при-, пере-, про-, о-, за- , подо-, до-, от-. Основные чередования звуков в корне. Понятие об аббревиатурах и сложных словах.
Корень, префикс, суффикс

Семантический потенциал аффиксов. Словообразовательные характеристики 
( имен существительных (названий лиц по занятиям, склонностям, национальности, характерным свойствам; названий абстрактных понятий, качеств, признаков, свойств, действий); сложных существительных (сложение; сложение+суффиксация); субстантивированные образования; 
( имен прилагательных; 
( глаголов с формообразующими и словообразующими приставками и суффиксами, включая словообразовательные модели: до-…-ся, в-…-ся, на-…- ся, при-…-ся, пере-…-ся, рас-…-ся. 
( наречий на -ой, -ом, -ью, -а, -е, -и, -о; наречий с частицами не-, ни-, - то, -нибудь, кое-.
Имя существительное

Основные грамматические категории Имени существительного: – категория рода; – категория числа; – категория одушевлённости / неодушевлённости; категория падежа. Имя существительное: - с собирательным значением (молодежь, правительство); - с количественным значением (большинство, тысяча); - со значением действия (отглагольные) (управление, создание, строительство, учеба). Падежная система существительных. Падежные формы существительных перечисленных выше значений в единственном и множественном числе. Значение и функции падежей Стилистика имён существительных: вариативность падежных окончаний (много народа – много народу). Употребление единственного числа в значении множественного (Собака – друг человека. Человек должен любить и беречь природу).
Род и число

Одушевлённые и неодушевлённые существительные.  Понятие рода. Существительные мужского, женского и среднего рода. Единственное и множественное число имени существительного.

Склонение имен существительных

1,2,3 склонение существительных. Разносклоныемые и несклоняемые существительные. Иноязычные существительные.

Значение и употребление падежей

Значение и функции падежей Именительный падеж Значения: - лицо, предмет испытывающий воздействие (в пассивной конструкции) (Здание строится давно); - природные, социальные явления в их фазовом развитии (Дождь прекратился. Переговоры продолжаются); - лицо, предмет, испытывающий изменение состояния (Характер молодого человека изменился. Погода ухудшилась); - лицо, выражающее чувства, состояние, интересы (Мать заботится о детях. Брат увлекается спортом); - объект интереса, чувства (Меня заинтересовал этот человек). Функции именительного падежа - грамматический субъект в пассивной конструкции (Статья написана известным журналистом); - грамматический субъект в предложениях типа: Меня беспокоит здоровье сестры. Родительный падеж Значения: а) без предлога - объект действия при отглагольных существительных (Решение проблемы было необходимо); - объект желания, просьбы, ожидания с абстрактными существительными (Желаю вам счастья); - объект действия при переходных глаголах с отрицанием (Я не сделал ни одной ошибки); - объект действия при глаголах добиваться, достигать, требовать, не иметь (Они добились больших успехов); - объект при прилагательном в сравнительной степени (Брат старше сестры); - характеристика, описание лица или предмета (Человек высокого роста). б) с предлогами, обозначающими: через ... после, без, с ... до - время: (Брат приехал через месяц после окончания института. Сейчас без пятнадцати два. Он работал с девяти до пяти); напротив, среди, посредине - место: (Посредине комнаты стоял стол. Он жил среди интересных людей); из-за, от - причина: (Из-за дождя мы не поехали за город. Она заплакала от радости); для - предназначение и цель: (Он собрал материалы для статьи); кроме - исключение: (Все пришли кроме сестры); вместо - замещение: (Вместо обеда он выпил стакан молока). Функции родительного падежа: - объект (В городе решают проблему строительства нового музея); - определение (Человек высокого роста). - обстоятельство места (Напротив нашего дома построили школу); - обстоятельство времени (Он работает с утра до вечера); - обстоятельство причины (Ребенок заплакал от боли); - обстоятельство цели (Мне необходим словарь для работы). Дательный падеж Значения: а) без предлога - обобщение значения адресата с использованием расширенного набора глаголов; - обозначение лица, испытывающего желание, необходимость, удачу в структурах: Мне хочется пить. Ему везет. Нам пришлось остаться дома. б) с предлогами по - место движения по поверхности (Они шли по полю); по - время действия (регулярно повторяющееся действие) (По средам он ходил в бассейн); благодаря - причина, приводящая к благоприятным последствиям (Благодаря помощи друзей он закончил работу). Функции дательного падежа: - логический субъект (Виктору пришлось уехать); - обстоятельство места (Мы ехали по лесной дороге); - обстоятельство причины (Благодаря новому лекарству он быстро поправился); - обстоятельство времени (По вечерам он любит читать). Винительный падеж Значения: а) без предлога - обобщение значения винительного падежа с использованием расширенного набора глаголов 1. б) с предлогами за - направление, цель движения (Он уехал за город); на, за, в - время (В эти годы он жил в Москве. Брат приехал на неделю. Здание построено за год); несмотря на - уступка (Несмотря на трудности, он успешно закончил работу). Функции винительного падежа: - логический субъект (Мать радуют успехи сына); - прямой объект (Хорошая погода улучшила настроение); - обстоятельство времени (В тот день было очень жарко); - обстоятельство места (Друзья поехали отдыхать за границу); - обстоятельство, обозначающее уступку (Брат крепко спал несмотря на шум); Творительный падеж Значения: а) без предлога - обобщение значений творительного падежа с использованием расширенного набора глаголов1; - орудие, средство действия (Художник нарисовал портрет карандашом); - производитель действия (Рассказ написан молодым журналистом); - предмет владения (Этот человек владеет землей). б) с предлогами перед, за, над, под, между - место (Его родственники живут за границей. Машина стоит перед домом); за - цель движения (Он пошел за хлебом); с - характеристика лица, предмета (Вошла девушка с голубыми глазами). Функции творительного падежа: - логический субъект (Эта статья написана моим другом); - косвенный объект (Мои друзья увлекаются шахматами); - определение (Он - человек с хорошим характером); - обстоятельство места (Перед домом парк); - обстоятельство цели (Он ходил за хлебом); - обстоятельство образа действия (Он сделал машину своими руками). Предложный падеж Значения: - обобщение значений предложного падежа на расширенном наборе глаголов; - условие (При простуде лучше оставаться дома); - время (При решении этой проблемы была большая дискуссия). Функции предложного падежа: - условие (При простуде пейте молоко с медом); - время (При ответе на вопрос он задумался). Словообразование имен существительных Распознавание словообразовательных моделей на достаточно широком материале: абстрактное понятие, действие, признак, качество и др. с суффиксами: - -ни(е), -ени(е), -ств(о), -к(а), ость, -изм: знание, изучение, создание, слабость, государство, романтизм; - с помощью сложения основ: гидроэлектростанция.
– употреблять формы Именительного падежа в функциях: 
( субъекта, 
( грамматического субъекта; – употреблять формы Родительного падежа в функциях: 
( логического субъекта, 
( объекта при отрицании, 
( обстоятельства места; – употреблять формы Дательного падежа в функции: 
( косвенного объекта; – употреблять формы Винительного падежа в функциях: 
( прямого объекта при переходных глаголах, 
( обстоятельства места, 
( обстоятельства времени; – употреблять формы Творительного падежа в функциях: 
( предиката, 
( объекта, 
( определения; – употреблять формы Предложного падежа в функциях: 
( объекта мысли, 
( обстоятельства места, 
( обстоятельства времени.
Местоимение

Разряды местоимений (личные, притяжательные, указательные) Разряды (группы) местоимений: определительные (весь), неопределенно-личные (кто-то, кто-нибудь), отрицательные с предлогами (ни у кого, никакой), значения, формы изменения и употребление перечисленных выше разрядов местоимений. Падежные формы местоимений: - определительные (весь, вся, всё, все); - неопределённо-личные (кто-то, что-то, кто-нибудь, что-нибудь, какойто, какой-нибудь); - отрицательные с предлогами (ни с кем, ни о чем ..). Функции местоимений: - субъект (Кто-то звонил вам); - прямой и косвенный объект (Я ни к кому не ходил); - определение (Он купил какую-то книгу).
Значение, склонение и употребление местоимений;

употреблять личные, притяжательные и указательные местоимения в функциях: 
( принадлежности, 
( субъекта, 
( объекта, 
( логического субъекта, 
( определения. 
Стилистическое использование неопределенных местоимений (Он расскажет что-то интересное. Он расскажет что-нибудь интересное).
Числительное

Количественные и порядковые числительные в ограниченном наборе Синонимия количественных и собирательных числительных (два студента – двое студентов).
Склонение числительных

употреблять количественные числительные с именами существительными (два, три, четыре часа; пять рублей) в функции определения; – употреблять числительные один, одна, одно, одни; – согласовывать порядковые числительные с именами существительными в роде, числе, падеже.
Имя прилагательное

Имя прилагательное. Основные категории прилагательных: – полные формы имён прилагательных. Типы основ (твёрдая и мягка); – краткие формы имён прилагательных с ограниченным набором лексики (занят, рад, согласен, доволен). – категория степени сравнения с ограниченным набором лексики. Субстантивированные прилагательные: рабочий, столовая, военный, больной, раненый. Сравнительная и превосходная степень прилагательных. Превосходная степень с суффиксами -айш-, -ейш- (труднейший, высочайший). Образование кратких форм прилагательных на расширенном лексикограмматическом материале. Управление кратких прилагательных падежными формами (богат чем? известен кому? чем?) Функции прилагательных: - субъект (Ученые сделали важное открытие); - объект (Мы встретим знакомых); - предикат (Спорт полезен всем). Словообразование имен прилагательных с суффиксами: - -онн, -енн (общественный, революционный); - -ее (ей) образование сравнительной степени (светлее); - -айш-, -ейш- образование превосходной степени (сильнейший, величайший).
Род и число

Прилагательные мужского, женского и среднего рода
Полные и краткие прилагательные

Смысловое и стилистическое различие полных и кратких форм прилагательных (больная женщина (со слабым здоровьем) – женщина больна (нездорова в данный момент). Синонимия прилагательных и косвенных падежей существительных (материнская любовь – любовь матери, дружеский совет – совет друга).
Склонение прилагательных

Согласовывание полных имен прилагательных с именами существительными в роде, числе, падеже; –краткие имена прилагательные с именами существительными в роде и числе; –  полные имена прилагательные в функции определения; –кратные имена прилагательные в функции предиката.
Степени сравнения прилагательных

Образование степеней сравнения прилагательных и наречий. Сравнительная степень. Превосходная степень.  Употребление степеней сравнения прилагательных и наречий.  Употребление степеней сравнения прилагательных и наречий в конструкции чем...., тем... в сложном предложении.
Глагол

– Основные категории глагола: – категория рода, – категория числа, – категория времени, – категория вида, – категория залога, – категория наклонения. – Формы инфинитива глагола (знать, идти, мочь). – Личные формы глагола в настоящем, прошедшем, будущем времени
Стилистика глагола. Синонимия форм лица (в статье мы рассмотрим … вместо в статье я рассмотрю…) и времени (Мальчику, повидимому, лет семь будет). Синонимия и антонимия глаголов движения. Синонимия глагольных приставок (выбрать – избрать). Антонимия глагольных приставок (впустить – выпустить, взлететь – слететь). Синонимия глагольного наклонения (Присядьте на минуту. – Присели бы вы на минуту).
Инфинитив

Способы формообразования глаголов по моделям (читать, рисовать, писать, ждать, мочь, говорить, любить, видеть).
Несовершенный и совершенный вид глагола

– Формы глаголов несовершенного (НСВ) и совершенного (СВ) видов в ограниченном наборе. – Значение глаголов несовершенного вида (НСВ): ( процесс действия, ( повторяющееся действие. – Значение глаголов совершенного вида (СВ): ( результативность действия. Пары начинать - начать, продолжать - продолжить, кончать - кончить.  Пары давать — дать, вставать - встать, ставить — поставить, вешать - повесить, класть - положить, садиться - сесть, ложиться - лечь. Пары видеть — увидеть, слышать — услышать, знать — узнать.  Глаголы совершенного вида с приставками по-, за-
Время глагола

Настоящее, прошедшее, будущее время глаголов несовершенного вида.
Спряжение глагола

1 и 2 спряжение глаголов. Разноспрягаемые глаголы. Глаголы-исключения.

Глагольное управление

Глагольное управление — это подчинительная связь, при которой зависящее от глагола имя стоит в форме косвенного падежа и при этом создаются объектные отношения. Некоторые глаголы требуют особых предлогов, с которыми всегда употребляются и иногда составляют предложно-падежные словосочетания. Вид связи управление подразумевает, что зависимое слово можно поставить в один или несколько падежей, в зависимости от основы.:«вспомнить» и «напомнить». Первый используется с зависимым словом, стоящим в винительном или предложном падеже. Примеры, что (кого) или о чём (о ком) можно вспомнить: о родителях (п. п.); дату (в. п.); человека (в. п.); о празднике (п. п.).
смотреть на что-л. (в. п.); наблюдать за кем-л. (т. п.); разглядывать что-л. (в. п.); любоваться кем-л. (т. п.); видеть что-л. (в. п.).
Примеры конструкций: осудить на пожизненное заключение — приговорить к пожизненному заключению; тревожиться за родителей — беспокоиться о родителях; возмутиться непристойному предложению — обидеться на непристойное предложение; вопрос о сроках — проблемы со сроками; извлекать прибыль из перепродажи — получать доход с перепродажи; сходный с предыдущим — идентичный предыдущему; обидеться на равнодушие — обидеть равнодушием; уделять внимание самочувствию — наблюдать за самочувствием; опираться на полученные данные — базироваться на полученных данных; озабоченность здоровьем — тревога за здоровье; отзыв о произведении — рецензия на произведение; показывать осведомлённость — свидетельствовать об осведомлённости; преимущество перед конкурентом — превосходство над конкурентом; цена продуктов — цены на продукты — стоимость продуктов; присуще руководителям — характерно для руководителей; усилить внимание к образованию — обращать внимание на образование — уделять внимание образованию; свойственно ленивым работникам — типично для ленивых работников; оказать влияние на экономическую ситуацию — сказаться на экономической ситуации; разделаться с задачей — разобраться в задаче; патент на изобретение — приоритет в изобретении; привыкнуть к новому окружению — прижиться в новом окружении; привычный для горожан — знакомый горожанам; проникнутый волнением — преисполненный волнения; предупредить о сложностях — предостеречь от сложностей; подъехать к дому — добраться до дома; восхищаться красотой — дивиться красоте; тормозить преобразования — препятствовать преобразованиям; отчитаться о результатах — отвечать за результаты.
Переходные  и непереходные глаголы

Переходность. Переходные-непереходные глаголы. Как определить переходность. Особенности переходного типа глаголов. Особенности непереходного типа глаголов. переходные глаголы:

· процесс создания, изменения или уничтожения объекта (написать книгу, сжечь полено);

· чувственное восприятие (ощущать холод, слышать шум);

· воздействие на объект, которое не изменяет его (благодарить родителей, гладить одежду);

· отношение к объекту (ненавидеть хамство, предпочитать чай).

Объект, на который направлено действие, может быть выражен:

1. Существительным или местоимением в форме винительного падежа без предлога:

· встретить (кого?) подругу;

· нарисовать (что?) картину.

2. Существительным в форме родительного падежа в значении части от целого:

· выпил (чего?) молока, кофе, чаю;

· купила (чего?) картошки, хлеба, мяса.

3. Существительным или местоимением в форме родительного падежа при сказуемом с отрицанием:

· не знал (чего?) адреса;

· не услышал (чего?) названия.

Переходные глаголы образуют страдательные причастия прошедшего времени, которые обозначают признак предмета. При этом на признак направлено действие со стороны другого предмета. Примеры:

· засеять грядку — засеянная стариком грядка;

· покинуть дом — покинутый семьей дом.

Примеры непереходных глаголов:

· беспокоиться (о ком?) о друге;

· размышлять (над чем?) над вопросом.

Что могут означать непереходные глаголы:

· психическое, физическое состояние, положение в пространстве (радоваться, привстать);

· движение и существование (бегать, быть, являться);

· профессиональные либо непрофессиональные занятия (слесарничать, лентяйничать);

· становление и выявление качеств (подрастать, бледнеть, увеличиваться).

Непереходные глаголы можно использовать с существительными и местоимениями с предлогами и без них в формах:

1. Родительного падежа:

· отвыкнуть (от чего?) от телефона;

· проходите (мимо чего?) мимо магазина;

2. Дательного падежа:

· скучать (по чему?) по дому;

· подтолкнуть (к чему?) к знакомству;

3. Винительного падежа с предлогом:

· верила (во что?) в мечты;

· войти (во что?) в комнату; 

4. Творительного падежа:

· повеяло (чем?) прохладой;

· утомила (чем?) историей;

5. Предложного падежа:

· плавать (в чем?) в озере;

· думать (о чем?) о планах.

Глаголы с частицей –ся

Возвратные глаголы в пассивных конструкциях Адаптированные художественные тексты.  Возвратные глаголы со значением совместности совершаемого действия (здороваться, встречаться. Адаптированные художественные тексты.  Возвратные глаголы со значением направленности действия на себя (моется). 
Глаголы движения без приставок и с приставками

Глаголы движения без приставок (идти, ходить, пойти; ехать, ездить, поехать). 
Настоящее время глагола идти. Прошедшее время глагола ходить. Будущее время глагола пойти.  Настоящее время глагола ехать. Прошедшее время глагола ездить. Будущее время глагола поехать. Соотношение глаголов идти - ходить. Настоящее время глагола ходить. Прошедшее время глагола идти.  Соотношение глаголов ехать - ездить. Настоящее время глагола ездить. Прошедшее время глагола ехать.  Глаголы нести - носить, везти - возить. Настоящее и прошедшее время.  Глаголы движения с приставками по-, при-, у-  Глаголы движения с приставками в-/во-, вы-, под-/подо-, от- /ото-.  Глаголы движения с приставками до-, про-, пере-, за- Переносные значения глаголов движения.
Понятие о причастии

Понятие о причастии и формах его образования. Способы образования действительных и страдательных причастий от глаголов совершенного и несовершенного вида. Полная и краткая форма страдательных причастий. Действительные причастия настоящего времени от глаголов НСВ  Место причастного оборота в предложении.  Действительные причастия прошедшего времени от глаголов НСВ и СВ  З Страдательные причастия настоящего времени от глаголов НСВ  Страдательные причастия прошедшего времени от глаголов СВ  Краткая форма страдательных причастий.
Функции причастий

Замена причастного оборота придаточным определительным со словом который ...  Сопоставление действительных и страдательных причастий Функции причастия - определение - действительные причастия и полные формы страдательных причастий (Ученый открыл закон, имеющий важное значение для развития экономики. Мне понравилась книга, подаренная мне другом); - предикат - краткая форма страдательных причастий (Этот роман написан известным русским писателем Л.Толстым).
Понятие о деепричастии

Деепричастие Понятие о деепричастии и формах его образования. Способы образования деепричастий совершенного и несовершенного вида от глаголов. Образование деепричастий совершенного и несовершенного  вида. Употребление деепричастий.  Замена деепричастного оборота придаточными  предложениями, присоединяемыми союзами когда, хотя, если. 
Функции деепричастий

Функции деепричастия - обстоятельство времени (Придя домой, я увидел своего друга); - обстоятельство причины (Сдав экзамен вовремя, я смог уехать домой на каникулы); - обстоятельство условия (Занимаясь русским языком, мой друг прекрасно сдал экзамен).
Наречие

Наречия места, времени, характеристики действия, меры и степени. Слова, категориально соотносимые с наречиями (надо, можно, нельзя), и выражающие модальность. – употребление наречий в функциях: 
( обстоятельства места, 
( времени, 
( образа действия.
Степени сравнения наречий

Сравнительная степень наречий. Превосходная степень наречий. Синтаксическая роль наречий в форме степеней сравнения.Отличие простой сравнительной степени наречия от соответствующей формы имени прилагательного. Отличие составной превосходной степени наречия от соответствующей формы имени прилагательного.
Предлоги и их значения

Предлоги Значения: над, под, между - место: (Под домом гараж); на, за, перед, к, до - время (Он закончил работу к субботе); из-за, благодаря, от, по - причина: (Из-за тебя я опоздал). Основные значения предлогов: пространственные, временные, объектные и атрибутивные. употреблять определённые предложно-падежные конструкции
Союзы и их значения

Союзы - временные: когда; после того как; прежде чем; перед тем как; пока; пока не; - причинные: благодаря тому, что; из-за того, что; от того, что; - целевые: чтобы, для того чтобы; - условные: если, если бы; - сравнительные: как, как будто.Сочинительные (и, а, но, или, тоже) и подчинительные союзы (что, чтобы, потому что, поэтому). Союзные слова (который, чей, где, когда, как)
Лексика и фразеология

Овладение лексикой осуществляется на каждом занятии в рамках данных тем. Биография: детство, учеба и работа, интересы. Семья. Друзья. Внешность, характер. Выбор места учебы или работы, профессии и др.; выражение отношения к ним. Система образования: школы, колледжи, институты и университеты в России и в родной стране. Библиотека. Роль иностранных языков в жизни человека. Изучение русского языка. Образ жизни (режим работы, отдых, общение с коллегами и друзьями). Свободное время. Отдых, интересы, увлечения (искусство, спорт, путешествия и т. п.). Город. Столица страны. Родной город. Город как центр культуры и туризма. Транспорт. Социальные и общественные учреждения (магазин, столовая, аптека, больница, почта, банк, ресторан). Проблемы современного города. Жизнь в городе и деревне. Культура (музыка, живопись, литература, театр). Известные деятели науки и культуры России и родной страны. Обычаи и традиции России. Традиционная еда, одежда. Праздники. Кино. Спорт. Страна. Россия. Её регионы. Родная страна: география, экономика, политика. Природа. Природа и человек. Экология. Путешествия. Вокзал. Аэропорт. Гостиница. Музеи, достопримечательности, экскурсии.

Лексическая стилистика. Выбор адекватного слова; смешение значений слов (Он может это делать. – Он умеет это делать). Многозначность слова (свежий воздух – свежий хлеб – свежая газета). Слова с переносным значением; метафорические конструкции (золотое кольцо – золотой век – золотая пора – золотые руки – золотые слова). Стилистическая, эмоционально-экспрессивная и функционально-стилевая окраска слов (сказать, рассказать, сообщить, информировать, довести до сведения, доложить, известить, уведомить). Суффиксы субъективной оценки (стол – столик; дочь – доченька; город – городок – городишко). Экспрессивно окрашенные слова (родина, отчизна). Функционально-речевая окраска слов (простой, несложный, незатейливый, нехитрый). Семантические синонимы (способный – одарённый – талантливый). Стилистические синонимы (думать – полагать – считать). Семантикостилистические синонимы (встретить – натолкнуться). Антонимы и их стилистическая роль: антонимы в разных частях речи; антонимы и многозначность (свежее – душное утро; лёгкий – сильный мороз; богатый – бедный человек; богатая – бедная фантазия). Паронимы и их 16 стилистическое использование (длинная дорога – длительное отсутствие; решающий шаг – решительный человек). Устойчивые глагольно-именные сочетания: образование многозначных глаголов от существительных в устойчивых сочетаниях (одержать победу – победить; делать операцию – оперировать; оказывать влияние – влиять). Устойчивые именные сочетания (центр тяжести, обратная сторона медали, восходящая звезда, в двух шагах, в двух словах, лицом к лицу). Несовпадение фрагментов лексических систем в разных языках в результате различной «сегментации» действительности: на фоне совпадений в пределах различных языковых культур: масло – oil/batter (англ.), но oil (англ.) – масло/нефть (рус.); дифференцированное по способу обозначение движения в русском языке (идти, ехать, ползти, плыть, лететь с приставками) и менее дифференцированное в других языках; безэквивалентная, фоновая (школа, больница), коннотативная лексика. Выбор слова. Полисемия и омонимия. Полисемия и контекст. Метафора как перенос именования одного феномена на другой на основе сходства. Фокус метафоры. Языковая и речевая метафора. Метафора как механизм осмысления абстрактных понятий. Метафорические конструкции. Стилистическая окраска слова. Эмоционально-экспрессивная и функционально-стилевая окраска слов. Суффиксы субъективной оценки. Экспрессивно окрашенные слова. Функционально-речевая окраска слов (простой, несложный, незатейливый, нехитрый). Типы метафор: концептуальная метафора как способ думать об одной области опыта через призму другой; номинативная метафора: ножка стола, глазное яблоко и др.; когнитивная метафора: встать стеной, провалиться в значении «исчезнуть» и т. п.; образная метафора (предикатная): Он такой заяц, всего боится и т. п.; стертая метафора: простой человек. Метонимия как перенос именования одного предмета на другой по их смежности (сопредельности). Метонимический перенос как смещение фокуса внимания с периферии в центр. Синекдоха как разновидность метонимии: расширение значения (бас ‘голос’ – бас ’певец’), сужение значения (норка ‘животное’ – норка ‘шкурка’). Лексические омонимы. Виды омонимов. Трудности восприятия омонимов в недостаточных контекстах (ср.: Он доктор (наук или врач?). Паронимия как явление частичного звукового сходства слов при их семантическом различии: чувственный – чувствительный, эффектный – эффективный, советник – советчик и др. Лексическая синонимия. Зависимость выбора синонима в конкретной речевой ситуации от различных языковых и внеязыковых факторов как ограничение свободы взаимозаменимости. Синонимы и их стилистическая роль. Семантические, стилистические (жить – проживать) и семантикостилистические синонимы (встретить – натолкнуться). Антонимы и их стилистическая роль. Семантические классы синонимов: градуальные (горячий – (теплый, прохладный) – холодный); комплетивные (истинный – ложный, женатый – холостой); векторные (закрывать – открывать). 17 Антонимы в разных частях речи. Антонимы и многозначность (свежее утро – душное утро, легкий мороз – сильный мороз). Паронимы и их стилистическое использование (экономный, экономичный, экономический). Фразеология и ее стилистическое использование. Устойчивые глагольно-именные сочетания. Образование многозначных глаголов от существительных в устойчивых сочетаниях (вести спор – спорить, вести переписку – переписываться, дать обещание – обещать). Устойчивые именные сочетания (больной вопрос, центр тяжести, оборотная сторона медали). Экспрессивно-стилистическая синонимия. Эвфемизмы как разновидность синонимических отношений в лексике. Функции эвфемизмов в продуктивной речевой деятельности: смягчающее воздействие на адресата с целью избежать коммуникативных конфликтов и неудач; замена табуизированных слов; вуалирование существа дела. Перифразы как тип устойчивого сочетания, описательный оборот, чтолибо вторично называющий (слабый пол, отец народов и др.). Перифразы как средство устранения повторов в продуктивной речевой деятельности, усиления экспрессии или оказания «смягчающего» эффекта при воздействии на адресата. Конверсия. Грамматическая и лексическая конверсия. Семантические типы конверсивов.
Простое и сложное предложение

– Виды сочинительной и подчинительной связи. 
– Виды сочинительной связи, организованной с помощью: 
( соединительного союза и; 
( разделительного союза или; противительных союзов а, но.
 – Виды подчинительной связи: согласование, управление, примыкание; 
– Основы построения простого предложения. – Знать схему предикативного минимума предложения: 
( со спрягаемой формой глагола N1–Vf; 
( без спрягаемой формы глагола N1–N1 N1–N6 N1– Adjполн.ф N1– Adv; 
( со словами есть –N1 нет – N2 – Способы выражения субъектнопредикатных отношений в предложении. –Способы выражения логикосмысловых отношений в предложении (объектные, определительные, обстоятельственные). – Основы построения сложного предложения. – Особенности порядка слов в зависимости от актуального членения предложения. Виды синтаксических связей: сочинение и подчинение в простом и сложном предложениях. Сочинительная связь с союзами и, а, но, или, не только, но и, на расширенном лексико-грамматическом материале, а также пояснительные союзы а именно, то есть. Виды подчинительной связи: согласование, управление и примыкание на расширенном лексикограмматическом материале. Сочинительные и подчинительные словосочетания на расширенном лексико-грамматическом материале
Виды простого предложения

Виды простого предложения Невопросительные предложения на расширенном лексикограмматическом материале. Повествовательные предложения. Побудительные предложения. Вопросительные предложения: а) общевопросительные, направленные на получение информации о ситуации в целом; б) неопределенно-вопросительные, совмещающие вопрос с догадкой, предположением, сомнением, неуверенностью, удивлением. Отрицательные предложения: а) отрицательные предложения с частицей не (перед любой словоформой); б) с частицей ни в предложениях типа: Он не сделал ни одной ошибки. У них не было ни одного вопроса; в) слово нет как эквивалент отрицательного предложения или его главного члена: Он дома? - Нет. Все вернулись, а он нет. Тебе весело, а мне нет. Структура простого предложения. Двухкомпонентные предложения. Однокомпонентные предложения. Предложения с причастными предикативами на -но, -то в ограниченном наборе (занято...). Способы выражения субъектно-предикативных отношений. Способы выражения грамматического субъекта: - сочетание количественного числительного с именем существительным, личным местоимением в родительном падеже с предлогом из множественного числа: Один из студентов опоздал; - неопределенные местоимения: Кто-то пришел. Что-то случилось. Способы выражения логического субъекта: имя существительное в творительном падеже в пассивной конструкции: Дом строится рабочими. Способы выражения предиката: - краткое пассивное причастие: Выставка открыта; - сочетание предикативного прилагательного с инфинитивом: Я рад вас видеть\ - прилагательное в полной или краткой форме: Виктор болен. Вы правы. День прекрасный; - прилагательные в форме сравнительной или превосходной степени: Это статья интереснее. Эта улица самая красивая. Способы выражения логико-смысловых отношений в предложении: - объектные: падежные и предложно-падежные конструкции на расширенном лексико-грамматическом материале (Я обрадовался приезду друга). - определительные: согласованные и несогласованные определения на расширенном лексико-грамматическом материале {Книга с цветными фотографиями. Роман известного писателя. Лекция по истории. Памятник А. С. Пушкину. Человек высокого роста. Этот район экологически более чистый, чем другие).
Виды сложного предложения

Виды сложного предложения. Сложносочиненные предложения на расширенном наборе лексикограмматического материала. Сложноподчиненные предложения. Придаточные предложения с различными союзами и союзными словами с придаточной частью в препозиции и постпозиции. Виды придаточных предложений: Временные (после того как, перед тем как, до того как, прежде чем, как только). Особенности сочетания видовременных форм предикатов в сложных предложениях с придаточным предложением времени: инф. СВ + СВ прошедшего времени и будущего времени; СВ прошедшего времени + СВ прошедшего времени. Условные (если, если бы). Особенности сочетания видовременных форм предикатов в сложных предложениях с условными придаточными предложениями (реальное условие): * СВ будущего времени + СВ будущего времени: Если он пригласит меня в гости, я позвоню тебе. * НСВ будущего времени + НСВ будущего времени: Если ты будешь писать мне письма, я тоже буду писать тебе. * инф. НСВ + НСВ будущего времени: Если регулярно заниматься, будете хорошо знать русский язык. * инф. СВ + СВ будущего времени: Если послать телеграмму, он встретит вас. * условные, ирреальные условия (если бы): Если бы ты сообщил мне о своём приезде, я встретил бы тебя. Особенности сочетания видовременных форм в предложениях с условными придаточными предложениями (ирреальное условие): * СВ прошедшего времени + СВ прошедшего времени: Если бы ты пришел раньше, то встретился бы со школьным другом. * НСВ прошедшего времени + НСВ прошедшего времени: Если бы он больше читал, он больше бы знал. * НСВ прошедшего времени + СВ прошедшего времени: Если бы он жил в Москве, он научился бы говорить по-русски. Уступительные (хотя, несмотря на то, что). Особенности сочетания видовременных форм предикатов в сложных предложениях с уступительными придаточными предложениями: * НСВ наст. прош. времени + НСВ наст. прош. времени: Хотя он живёт в Москве давно, он плохо говорит по-русски. * НСВ наст. прош. буд. времени + СВ прош. буд. времени: Хотя он играет в шахматы хуже меня, он выиграл у меня две партии. Определительные предложения. Трансформация простого предложения с причастным оборотом в сложное с придаточным определительным союзом который. Трансформация предложения с деепричастным оборотом в сложное предложение с придаточными предложениями времени, условия, причины и уступки.
Выражение определительных отношений, времени, места, причины, условия, уступки, цели в простом и сложном предложении

– употреблять простые предложения в соответствии со схемой предикативного минимума предложения. – употреблять объектные предложно-падежные конструкции имён существительных и личных местоимений. – употреблять имена прилагательные, притяжательные, указательные местоимения, порядковые числительные в Именительном падеже, а также несогласованные имена существительные в Родительном, Творительном и Предложном падежах. – употреблять обстоятельственные предложно-падежные конструкции имён существительных, а также наречия образа действия. – употреблять сложносочинённые предложения с союзами и, а, но. – употреблять сложноподчинённые предложения, выражающие изъяснительные, временные, определительные, причинно-следственные, условные, целевые отношения.
Активные и пассивные конструкции

Активный и пассивный залог в русском языке можно отличить по особенностям синтаксической структуры. Выражение действия в активном и пассивном оборотах речи

Прямая и косвенная речь

Передача прямой речи (цитирование) и косвенной.
Правила перевода прямой речи в косвенную

Замена прямой речи косвенной личными и притяжательными местоимениями, а также передача личных форм глаголов от лица автора, рассказчика, а не от лица того, чья речь передаётся. Прямая речь выражена повествовательным предложением: замена косвенной передаётся изъяснительным придаточным предложением с союзом что.

Прямая речь обозначает побуждение, приказание, просьбу:  сказуемое в выражено глаголом в повелительном наклонении: замена косвенной передаётся придаточным изъяснительным предложением с союзом чтобы.

Прямая речь является вопросительным предложением:  т замене косвенной передаётся косвенным вопросом (с частицей ли или без неё посредством союзных слов который, какой, что и др.). 
Универсальные конструкции научного стиля речи
Функциональные стили современного русского языка. Разговорнообиходный, официально-деловой, газетно-публицистический, научный и художественный стили. Системные черты и особенности функциональных стилей. Жанры газетно-публицистического стиля: информационное сообщение, обзор событий, репортаж, интервью, пресс-конференция, аналитическая статья, публицистический текст, жанр журналистского расследования. Стилистически дифференцированное осмысление критериев культуры речи и речевого общения. Принципы подготовки и исполнения устного публичного выступления. Тактика полемического общения. Лингвостилистический и содержательный анализ художественного текста.
Смысловая и формальная устроенность научного текста следующих 

функционально-семантических типов: повествование, сообщение, описание, рассуждение

Научный текст. Иерархичность смысловой организации текста. Композиция текста. Переструктурирование текста. Компрессия текста. Расширение текста. Восстановление в тексте смысловых лакун. Восстановление деформированного и незавершенного текста. Средства организации научного текста. Средства содержательной, композиционной и логической связи. Средства выражения объективной и субъективной оценки информации. Типы речи:

· повествование – динамично отражает действительность, рассказывает о ее событиях; повествование – это клип, кино, смена кадров;

· описание – изображает статичную действительность, изучает со всех сторон интересующий объект; описание – это фотография, застывший кадр;

· рассуждение – ищет причинно-следственные связи между событиями и явлениями, выражает мнение автора, «потому что…»; это схема с блоками тезисов и доказательств и стрелочками – логичными вопросами.
Терминологический минимум для экономико-управленческого профиля/ 

Бюджет – 1) количественное выражение в натуральных и стоимостных измерителях системы плановых показателей предприятия в целом и отдельных его сегментов, направленных на достижение целей бизнеса; 2) финансовый документ установленного формата, в соответствии с которым происходят планирование и учет результатов хозяйственной деятельности предприятия либо его подразделения.

Валовая прибыль – показатель, равный разнице между объемом продаж нетто и себестоимостью проданной продукции. Входит в состав формы № 2 финансовой отчетности "Отчет о прибылях и убытках"; в управленческом учете используется при составлении отчетов о прибыли и бюджета доходов и расходов. Себестоимость проданной продукции исчисляется в системе калькулирования "абсорбшеи- костинг".

Заказ – планово-учетная единица, объединяющая комплекс работ по выполнению заказа.

Затраты на продукт (англ, product costs) – затраты, включаемые в себестоимость производимой продукции (работ, услуг). При составлении отчетности распределяются между себестоимостью запасов и себестоимостью проданной продукции.

Затраты прошлых периодов (англ, past costs, sunk costs) – затраты, возникшие в результате ранее принятого решения и не влияющие на результат принимаемого управленческого решения. Информация об уже свершившихся затратах может быть использована как база для прогнозов. Однако она не релевантна для обоснования конкретных будущих управленческих решений. Называются также невозвратными затратами.

Калькулирование себестоимости – процесс исчисления себестоимости с использованием определенных правил и процедур.

Классификационный признак – признак, отражающий общие свойства группы экономической информации, на основании которого производится классификация.

Классификация затрат – группировка затрат, отвечающая определенным направлениям учета, принципам обобщения в соответствие с классификационными признаками.

Контролируемые затраты – затраты, поддающиеся управлению со стороны менеджеров конкретного центра ответственности.

Косвенные расходы (затраты) (англ. indirect costs) – затраты, которые в отличие от прямых затрат не могут быть прямо отнесены на объект калькулирования себестоимости. В налоговом учете термин "косвенные расходы" носит иной смысл.

Маржинальная прибыль – показатель, исчисляемый как разница между объемом продаж и суммой переменных расходов. Показатель характерен для системы калькулирования себестоимости, включающей только переменные затраты (вэрибл-костинг). Называется также маржинальным доходом, вкладом, покрытием.

Маржинальная рентабельность – это отношение маржинальной прибыли к объему продаж. Если в основу расчета показателя положены удельные величины, тогда он рассчитывается как отношение удельной маржинальной прибыли к цене; для выражения в процентах умножается на 100%.

Маржинальный подход – в управленческом учете подготовка информации для принятия управленческих решений на базе переменных затрат, показателей маржинальной прибыли и маржинальной рентабельности. Постоянные расходы считаются нерелевантными для принятия решений, поэтому они либо вовсе исключаются из расчетов, либо единовременно списываются на уменьшение прибыли отчетного периода.

Место возникновения затрат (МВЗ) – объекты учета затрат, соответствующие выделенным в организационной структуре управления подразделениям, в которых осуществляется потребление материальных, трудовых и других ресурсов, например цехи основного и вспомогательного производства, строительные участки, производственно-эксплуатационные управления. Также могут выделяться управленческие отделы, проекты, бизнес-процессы.

Метод абсолютного прироста (англ. high-low method) – метод анализа поведения затрат, использующий крайние значения (наименьшее и наибольшее) независимой и зависимой переменной в диапазоне релевантности. В литературе также используются термины "минимаксный метод", "метод наивысшей и низшей точек".

Метод анализа счетов (анализа информации учетных регистров) (англ, account analyses method) – метод деления смешанных расходов на переменные и постоянные на основе интуиции и опыта. Специалист изучает детализированный состав затрат и принимает решения о доле переменных и постоянных расходов в каждой статье затрат на основании интуиции и опыта. Для повышения качества результата дополнительно изучается динамика затрат прошлых периодов.

Метод минимальной и максимальной точек – см. Метод абсолютного прироста.
Метод полной себестоимости – см. Абсорбшен-костинг.
Метод регрессионного анализа – метод анализа поведения затрат на основе статистической процедуры нахождения среднего значения соотношения зависимой и независимой переменных.

Метод технологического нормирования (инженерный метод) – метод анализа поведения затрат; предусматривает нормирование затрат с одновременным выделением норм переменных затрат.

Неконтролируемые затраты – затраты, нс зависящие от деятельности менеджеров конкретного центра ответственности.

Нерелевантные затраты – затраты, которые не следует принимать в расчет при информационной подготовке управленческого решения. Нерелеватные затраты могут: 1) привести к ошибочному решению; 2) могут быть излишними и приводить к увеличению времени работы менеджера с информацией.

Нормальное калькулирование (англ. normal costing) – калькуляционная система, в которой прямо относимые на объекты калькулирования материалы и заработная плата учитываются исходя из фактических затрат, расходы по обслуживанию производства и управления распределяются на основе нормативных ставок (планового коэффициента распределения).

Нормативный учет затрат – см. Стандарт костинг.
Нормирование – процесс научно обоснованного расчета оптимальных норм и нормативов, направленный на обеспечение эффективного использования производственных ресурсов.

Область релевантности – см. Диапазон релевантности.
Общие затраты – затраты, связанные с производством группы изделий (работ и т.д.).

Объект калькулирования себестоимости – объект, по которому производится накопление затрат и расчет себестоимости, например, продукции.

Объем продаж – показатель, в натуральном выражении представляющий собой количество проданной продукции, а в стоимостном выражении – суммы по предъявленным счетам или полученную выручку (как в денежной, так и в натуральной форме).

Оперативно-производственное планирование – плановые работы по уточнению, детализации, конкретизации показателей по структурным подразделениям, рабочим местам на короткие промежутки времени.

Операционная прибыль – см. Прибыль от продаж.
Операция бизнес-процесса {англ, activity) – событие, задание или единица работы, имеющая определенную цель; выделяется из бизнес-процесса и используется в качестве промежуточного объекта калькулирования в системе АВС- костинг.

Относительные затраты – затраты предприятия в сопоставлении с затратами конкурентов.

Переменные затраты – затраты, изменяющиеся прямо пропорционально изменению объема деятельности в диапазоне релевантности. Данное правило действует с учетом ряда допущений.

Периодические расходы – см. Расходы на период.
Пооперационное калькулирование – см. АВС-костинг.
Постоянные расходы – расходы, которые в диапазоне релевантности не зависят от изменения объема деятельности (например, объема производства, продаж). Данное правило действует с учетом ряда допущений.

Прибыль от продаж – разница между объемом продаж (нетто) и производственной себестоимостью проданной продукции. Относится к операционной деятельности, поэтому показатель также называют операционной прибылью.

Принятие решения – процесс выбора курса действий из двух или более альтернатив в ходе достижения поставленной цели.

Прямые затраты (англ. direct costs) – затраты, которые можно прямо отнести на себестоимость конкретного объекта калькулирования себестоимости. Например, на швейной фабрике расход сукна можно включить в себестоимость заказа по пошиву костюмов определенной модели. В налоговом учете термин "прямые затраты" носит иной смысл.

Расходы на период (периодические расходы) (англ. period costs) – расходы, относимые на уменьшение прибыли в том отчетном периоде, в котором они возникли; в себестоимость продукции (работ и услуг) не включаются и, следовательно, не капитализируются в запасах.

Релевантные затраты и доходы – оцениваемые будущие затраты и доходы, которые различаются в зависимости от выбора разных курсов действий. С релевантностью связаны два аспекта этого определения: 1) затраты и доходы должны относиться к будущему времени; 2) они будут варьироваться при разных вариантах действий.

Релевантный объем – см. Диапазон релевантности.
Смешанное калькулирование – см. Нормальное калькулирование.
Средние затраты – см. Удельные затраты.
Стандарт-костинг (англ, standard costing) – система калькулирования себестоимости продукции на основе стандартных (нормативных) затрат. Его главная цель – контроль и регулирование затрат путем выявления отклонений. Нормативный учет затрат и стандарт-костинг имеют некоторые отличительные черты, но в главном они идентичны.

Стратегический управленческий учет – это система, организованная таким образом, чтобы было возможно формировать информацию, в которой менеджмент нуждается для осуществления долгосрочных стратегических решений.

Точка безубыточности (англ, breakeven point) – объем продаж, при котором затраты равны выручке от продаж, т.е. прибыль от продаж равна нулю. Может выражаться в натуральном и стоимостном измерении.

Удельные переменные расходы – сумма переменных расходов, приходящихся на единицу продукции (работ услуг).

Управленческий учет – информационная система, обеспечивающая в систематическом и (или) разовом порядке сбор, измерение, систематизацию, анализ и передачу данных для принятия оперативных, тактических и стратегических решений, необходимых для управления бизнесом хозяйствующих субъектов и их подразделениями, достижения основных целей деятельности и конкурентных преимуществ.

Условные единицы (англ, equivalent units) – это искусственная мера измерения количества выпуска продукции с позиции готовности единиц продукции по потребленным затратам; в таком качестве применяется в системе попередельного калькулирования. Используется также синоним "эквивалентные единицы".

Фактическое калькулирование – метод калькулирования себестоимости продукции, при котором прямые затраты исчисляются на основе фактического количества и фактических цен (расценок), а косвенные – на основе фактического коэффициента распределения.

Финансовая структура управления – иерархическая система центров финансовой ответственности предприятия.
Терминологический минимум для гуманитарно-педагогического профиля

 Анализ – противоположный синтезу теоретический метод исследования, который заключается в расчленении (мысленном или реальном) объекта на элементы. 

Анкетирование – вид опроса, основанный на опосредованном взаимодействии опрашивающего и опрашиваемого, при котором последний самостоятельно заполняет бланк, содержащий перечень вопросов (анкету). 

Беседа – один из методов исследования, который предполагает получение информации о предмете изучения на основе вербальной коммуникации в вопросно-ответной форме как от исследуемой личности, членов изучаемого коллектива, группы, так и от окружающих их людей. 

Валидность – комплексная характеристика метода исследования, включающая сведения о том, пригодна ли методика для измерения того, для чего она была создана, и какова её действенность, практическая полезность. 

 Воспитание – процесс целенаправленного формирования личности в условиях специально организованной воспитательной системы, обеспечивающей взаимодействие воспитателей и воспитуемых; целенаправленная воспитательская деятельность, имеющая целью формирование определённых качеств, свойств и отношений человека; предоставление воспитаннику альтернативных способов поведения в различных ситуациях, оставляя за ним право выбора и поиск своего пути; процесс и результат целенаправленного влияния на развитие личности, её отношений, черт, качеств, взглядов, убеждений, способов поведения в обществе; процесс целенаправленной сознательной контролируемой социализации личности. 

Воспитание – целенаправленная профессиональная деятельность педагога, содействующая максимальному развитию личности ребёнка, вхождению его в контекст современной культуры, становлению как субъекта собственной жизни, формированию мотивов и ценностей; процесс и результат целенаправленного влияния на развитие личности, её отношений, черт, качеств, взглядов, убеждений, способов поведения в обществе; целостный, сознательно организованный процесс формирования и образования личности в учебно-воспитательных учреждениях специально подготовленными специалистами; целенаправленная, управляемая и открытая система воспитательного взаимодействия детей и взрослых, направленная на подготовку подрастающих поколений к жизни, развитие и саморазвитие человека в определённых культурных и социально-экономических условиях. 

Воспитанник – человек, являющийся, с одной стороны, объектом воспитательного взаимодействия с определённым лицом (учитель, воспитатель, родитель) и (или) социальным окружением (семья, различные коллективы), с другой стороны, субъектом самовоспитательной деятельности, т.к. ему принадлежит активная роль в формировании своих личностных качеств. 

Гипотеза – (от греч. Hypothesis – основание, предположение) научно обоснованное предположение, нуждающееся в дальнейшей экспериментальной и теоретической проверке. 

Гуманитаризация – установление гармоничного равновесия между естественно-математическими циклами в обучении с целью развития в каждом обучаемом духовно богатой личности, умеющей противостоять технократизму и бесчеловечности. 

Дедукция – (от лат. Deduction – выведение) переход от общего знания о предметах данного класса к единичному (частному) знанию об отдельном предмете этого класса. 

Демократизация образования – ликвидация монополии государства на образование и переход к общественно-государственной системе; чёткое разграничение полномочий между центрами, регионами и местными органами управления с максимальной передачей управленческой функции на места; право учащихся на выбор школы и профиля образования, на домашнее образование и обучение в негосударственном учебном заведении, на ускоренное обучение и обучение по индивидуальным учебным планам, на участие в управлении образовательным учреждением; юридическая, экономическая и финансовая самостоятельность образовательных учреждений; право педагогов на творчество, свобода выбора концепций и технологий, учебников и учебных пособий, методов оценки деятельности учащихся, участие в управлении образовательным учреждением; муниципализация образования (участие местной власти и местной общественности в управлении образованием через муниципальные органы и непосредственно в деятельности образовательных учреждений). 

Децентрализация (децентрация) управления в образовании – передача центром части функций по управлению системой образования органам регионального, муниципального и местного самоуправления. 

Дидактика – теория образования и обучения, отрасль педагогики. Предмет дидактики – обучение как средство образования и воспитания человека, т.е. взаимодействие преподавания и учения в их единстве, обеспечивающее организованное учителем усвоение учащимися содержания образования. 

Дидактические игры – специально создаваемые или приспособленные для целей обучения игры. 

Дифференциация в обучении и в образовании – организация учебной деятельности школьников, при которой с помощью отбора содержания, форм, методов, темпов, объёмов образования создаются оптимальные условия для усвоения знаний каждым ребёнком; ориентация системы образования на удовлетворение различных образовательных потребностей. Дифференциация бывает внешней, внутренней, элективной. 

Знание – понимание, сохранение в памяти и воспроизведение фактов науки, понятий, правил, законов, теорий. Усвоенные знания отличаются полнотой, системностью, осознанностью и действенностью. 

Зона актуального развития – состояние в развитии ребёнка, когда предлагаемая задача ориентирована на созревшие психические функции (ребёнок может решить поставленную задачу самостоятельно). 

Зона ближайшего развития – расхождение между уровнем актуального развития и уровнем потенциального развития, задачи, предлагаемые ребёнку, он может решить сам при максимальном усилии или с помощью взрослых. 

 Игра – одна из форм проявления активности личности, один из видов деятельности. Суть игры состоит в непродуктивной условной деятельности, мотив которой лежит в самом процессе. Игра способствует психической разрядке, снятию стрессовых состояний, физическому, умственному и нравственному воспитанию детей. 

Индивидуализация обучения – организация учебного процесса с учётом индивидуальных особенностей учащихся, позволяющая создавать оптимальные условия для реализации потенциальных возможностей каждого ученика. (1) Индивидуализация обучения осуществляется в условиях коллективной учебной работы в рамках общих задач и содержания обучения. 

Индукция – переход от единичного знания об отдельных предметах данного класса к общему выводу о всех предметах данного класса; один из методов познания. 

Интервью – способ получения социально-психологической информации с помощью устного опроса. 2 вида: свободные, стандартизированные. 

Информационная технология – совокупность технических и программных средств сбора, обработки, хранения и передачи информации. 

 Исследование научное – процесс формирования новых педагогических знаний, вид познавательной деятельности, направленный на открытие объективных закономерностей обучения, воспитания. Исследование бывает эмпирическим, теоретическим и методологическим. 

История педагогики – отрасль педагогической науки, изучающая состояние и развитие теории и практики воспитания и обучения подрастающего поколения на разных ступенях развития человеческого общества. 

 Классификация – упорядоченное разделение определённого множества объектов на классифицированные группировки на основе использования установленной системы признаков деления совокупности определённых правил. 

Конвенция о правах ребёнка – важнейший международный акт в области прав человека. Состоит из преамбулы, трёх разделов и 54 статей. В РФ вступила в силу 15 сентября 1990 г. 

Конкретизация – возвращение мысли от общего и абстрактного к конкретному с целью более определённого, наглядного раскрытия содержания. 

Конкретно-научный уровень методологии – исходные теоретические концепции, основные закономерности, принципы, категории науки. 

Конструктирование – создание новых дидактических материалов, новых форм и методов организации педагогического процесса. 

Контент-анализ – метод исследования, используемый в педагогике, заключающийся в выявлении и оценке специфических характеристик текстов и других носителей информации, в котором, в соответствии с целями исследования, выделяются определённые смысловые единицы содержания и формы информации. 

Контроль педагогический – система научно-обоснованной проверки результатов образования, обучения и воспитания. 

Концентрический способ построения учебной программы – отдельные части учебного материала повторяются на постоянно расширяющемся углублённом уровне. 

Концепции образования – система взглядов на содержание и продолжительность изучения базовых учебных дисциплин в определённых типах учебных заведений, определённый способ понимания целей, задач, организации образовательных программ.

Линейное построение учебной программы – отдельные части учебного материала образуют непрерывную последовательность тесно связанных между собой звеньев: содержание знания передаётся один раз в определённой логике. 

Метод обучения – система последовательных взаимосвязанных действий учителя и учащихся, обеспечивающих усвоение содержания образования. 

Методика – отрасль педагогической науки, исследующая закономерности, правила, приёмы и методы обучения определённому учебному предмету (осуществления воспитательной деятельности). (1)

Методология – учение о научном методе познания; совокупность познавательных средств, методов, приёмов, используемых в какой-либо науке; область знания, изучающая средства, предпосылки и принципы организации познавательной и преобразующей деятельности.

Методы воспитания – общественно обусловленные способы педагогически целесообразного взаимодействия между взрослыми и детьми, способствующие организации детской жизни, деятельности, отношений, общения, стимулирующие их активность и регулирующие поведение.

Методы исследования – приёмы, процедуры и операции эмпирического и теоретического познания и изучения явлений действительности. 

Методы коммуникации направленные – методы социальной педагогики, применяемые в работе с дезадаптированными детьми, педагогически запущенными детьми и подростками, заключающиеся в использовании метафор, историй, волшебных сказок, пословиц, поговорок, анекдотов и т.д. с целью уточнения смысла их проблем и путей выхода из них. 

Методы контроля и самоконтроля в воспитании – пути получения информации об эффективности воспитательных воздействий. Основные методы: педагогическое наблюдение, беседа, педконсилиум, опросы, анализ результатов деятельности воспитанников, создание контрольных ситуаций, психодиагностика, тренинги. 

Методы контроля и самоконтроля в обучении – методы получения информации учителем и обучающимися о результативности процесса обучения. Задачи: установление готовности к восприятию и усвоению новых знаний, получение информации о характере самостоятельной работы в процессе обучения, выявление причин затруднений и ошибок, определение эффективности организации, методов и средств обучения. Выявление степени правильности, объёма, глубины знаний, умений, навыков. 

Методы обучения – система последовательных взаимосвязанных действий учителя и учащихся, обеспечивающих усвоение содержания образования, развивающих их умственных сил и способностей, овладение средствами самообразования и самообучения. 

Методы организации деятельности и опыта поведения – пути выделения, закрепления и формирования в опыте детей положительных способов и форм поведения и нравственной мотивации. Основные методы: поручение, упражнение, приучение, создание воспитывающей ситуации. 

Методы организации и осуществления учебно-познавательной деятельности – группа методов обучения, направленных на организацию учебно-познавательной деятельности учащихся, выделенная Ю.К.Бабанским и включающая в себя все существующие по другим классификациям методы обучения в виде подгрупп:

1. По источнику информации и восприятия:
- Словесные методы обучения (по источнику информации) – рассказ, лекция, беседа (эвристическая катехизическая, сократическая, герменевтическая), конференция, дискуссия, объяснения.

- Наглядные методы – методы иллюстраций, демонстраций.

- Практические методы – упражнения, лабораторные опыты, трудовые задания.

2. По логике мышления:
- Индуктивные методы – логика раскрытия содержания изучаемого материала от частного к общему.

- Дедуктивные методы - логика раскрытия содержания изучаемого материала от к общего к частному.

3. По степени активности познавательной деятельности учащихся:
- Репродуктивные методы обучения  – активное восприятие, запоминание и воспроизведение (репродукция) сообщаемой учебной информации словесными, практическими или наглядными методами и приёмами.

- Проблемно-поисковые методы обучения  – усвоение знаний, выработка умений и навыков осуществляется в процессе частично-поисковой или исследовательской деятельности обучаемых. Реализуется через словесные, практические и наглядные методы обучения, интерпретированные в ключе постановки и разрешения проблемных ситуаций.

4. По степени самостоятельности и руководства:
- Самостоятельная работа – работа, выполняемая учениками по заданию учителя и при непосредственном (на уроке, на самоподготовке, в группе продлённого дня) или опосредованном руководстве; работа, выполняемая по собственной инициативе ученика.

Методы педагогического исследования – совокупность способов и приёмов познания объективных закономерностей обучения, воспитания и развития: анализ документов, изучение продуктов творчества, метод близнецов, метод Роршаха, моделирование, наблюдение, обобщение независимых характеристик, опрос, беседа, интервью, проективные методы, работа опытная, ранжирование, рейтинг, рейтинг-шкалирование, социометрия, терминологический метод, тестирование, эксперимент. 

Методы самовоспитания – методы, направленные на сознательное изменение своей личности в соответствии с требованиями общества и личного плана развития, на сферу самореализации. Основные методы: самонаблюдение, самоанализ, самоприказ, самоотчёт, самоодобрение, самоосуждение, рефлексия, подражание. 

Методы стимулирования деятельности и поведения – пути побуждения воспитанников к улучшению своего поведения, развитие у них положительной мотивации поведения. 

Методы стимулирования и мотивации учения – группа методов, направленная на формирование и закрепление положительного отношения к учению и стимулирование активной познавательной деятельности обучаемых, выделенная по классификации методов обучения, предложенной Ю.К.Бабинским и включающая в себя две подгруппы: методы стимулирования и мотивации интереса к учению и методы стимулирования долга и ответственности. 

Методы управления – совокупность способов и средств целенаправленного воздействия субъекта управления на объект управления для достижения поставленных целей. 

По характеру воздействия и мотивации: методы материальной мотивации, методы социальной мотивации, методы властной мотивации.

По количеству участников: единоличные, коллективные, коллегиальные.

По содержанию управленческой деятельности: нормативные, организационно-административные, организационно-стабилизирующие, распорядительные, методы стимулирующего воздействия; педагогические методы, социально-психологические, экономические, психологические.

Методы формирования сознания – методы воспитания, направленные на формирование правильных понятий, оценок, суждений, мировоззрения в процессе познавательной и ценностно-ориентированной деятельности. Основные методы: рассказ, беседа, лекция, пример, диспут, конференция, анализ ситуации. 

Моделирование – процесс создания моделей, схем, знаковых или реальных аналогов, отражающих существующие свойства более сложных объектов (прототипов). 

Наблюдение – метод научного исследования в педагогике и других науках, суть которого состоит в фиксации проявлений поведения и получении информации о субъективных психических явлениях наблюдаемого, проявляющихся в его поведении. 

Навык – действие, доведённое до автоматизма; действие, сформированное путём многократного повторения, характеризующееся высокой степенью освоения и отсутствием поэлементной регуляции и контроля. 

Наглядность – принцип, согласно которому обучение и воспитание строится на «золотом правиле дидактики»: «Всё, что только можно, представлять для восприятия чувствами». 

Надёжность – характеристика исследовательской методики, отражающая точность измерений, а также устойчивость результатов к действию посторонних случайных факторов.

Национальная культура – совокупность материальных и духовных ценностей нации, а также практикуемых данной нацией (этнической общностью) основных способов взаимодействия с природой и социальным окружением. 

Национальный характер – совокупность специфических черт. Ставших в большей или меньшей степени свойственными той или иной социально-этнической общности в конкретных историко-экономических, культурных и природных условиях её развития.

Непрерывное образование – целенаправленное получение человеком знаний, умений и навыков в течение всей жизни в учебных заведениях и путём организованного самообразования. 

Образ – субъективное психическое явление как результат познавательных процессов. 

Образование – как процесс: освоение человеком в условиях образовательного учреждения либо посредством самообразования системы знаний, умений и навыков, опыта познавательной и практической деятельности, ценностных ориентаций и отношений; как результат: характеристика достигнутого уровня в освоении знаний, умений и навыков, опыта деятельности и отношений;  как система: совокупность преемственных образовательных программ и государственных образовательных стандартов, сеть реализующих их образовательных учреждений, органов управления образованием. (1) Процесс и результат усвоения определённой системы знаний в интересах человека, общества и государства, сопровождающийся констатацией достижения гражданином (обучающимся) установленных государством образовательных уровней (цензов); Процесс изменения, развития, совершенствования сложившейся системы знаний и отношений в течение жизни, абсолютная форма бесконечного, непрерывного овладения новыми знаниями, умениями и навыками в связи с изменяющимися условиями жизни, ускоряющимся техническим прогрессом. 

Обучение – специально организованный, управляемый процесс взаимодействия учителей и учеников, направленный на усвоение знаний, умений и навыков, формирование мировоззрения, развитие умственных сил и потенциальных возможностей обучаемых, выработку и закрепление навыков самообразования в соответствии с поставленными целями.  Целенаправленная, организованная, систематическая передача старшим поколением и усвоение подрастающим поколением опыта общественных отношений, общественного сознания, культуры и производительного труда, знаний об активном преобразовании и охране окружающей среды. Обеспечивает преемственность поколений, полноценное функционирование общества и соответствующий уровень развития личности.

Общая методика – учение о методах воспитания, присущих всем направлениям воспитания (умственному, физическому и т.д.). 

Общенаучный уровень (методологии) – концепции, основные законы и закономерности, принципы, категории, определяющие общий подход к науке и практике и применяемые во многих науках. 

Обычаи – устойчивые формы поведения, свойственные для определённых этнических, территориальных общностей, по своей психической природе близкие к привычкам. 

Олигофренопедагогика –  педагогика, изучающая процессы воспитания и обучения умственно отсталых детей. 

Опрос – метод сбора первичной информации, целью которого является получение сведений об объективных и субъективных фактах со слов опрошенных. 

Опыт педагогический – творческое активное освоение и реализация учителем в практике законов и принципов педагогики с учётом конкретных условий, особенностей детей, детского коллектива и собственной личности; дидактические системы, разработанные на основе теорий, высокая эффективность которых была доказана в процессе педагогической практики. 

Отношения – целостная система индивидуальных, избирательных, сознательных связей личности с различными сторонами объективной действительности. 

Оценка педагогическая – процесс соотнесения результата деятельности или поведения воспитанника или хода самой деятельности с заранее заданными эталонами. 

Ошибки педагогические – некоторое фактическое отклонение от эталона, использование учителем средств педагогической деятельности или общения, приводящих к нарушению профессиональных норм, правил, эталонов. Педагогические ошибки бывают субъективные и объективные. 

Педагогика – наука о воспитании человека; теория и практика воспитания, обучения и профессиональной подготовки человека; отрасль науки, раскрывающая сущность, закономерности образования, роль образовательных процессов в развитии личности, разрабатывающая практические пути и способы повышения их результативности. (1) Наука, изучающая законы развития конкретно-исторического процесса воспитания, органически связанные с законами развития общественных отношений и становлением детской личности, а также опыт реальной общественной воспитательно-обучающей практики формирования подрастающих поколений, особенности и условия организации педагогического процесса. (4) Наука о сущности, условиях и законах педагогического процесса; учебный курс, который преподаётся в педагогических учебных заведениях и других учреждениях по профилирующим программам. (4) Совокупность теоретических и прикладных наук, изучающих воспитание, образование и обучение. (2) наука о воспитательных отношениях, возникающих в процессе взаимосвязи воспитания, образования и обучения самовоспитанием, самообразованием и самообучением и направленных на развитие человека. 

Педагогика военная – отрасль педагогики, исследующая закономерности, теоретическое обоснование и практическую направленность обучения и воспитания военнослужащих. 

Педагогика высшей школы – педагогика, изучающая особенности обучения и воспитания студента на этапе вузовской подготовки. В определённой степени является частью педагогического профессионального образования. 

Педагогика коррекционная – наука, изучающая сущность, закономерности, тенденции управления процессом развития индивидуальности и личности ребёнка с ограниченными возможностями здоровья, нуждающемуся в специальных, индивидуализированных методах воспитания и обучения, обусловленных наличием у него физического или психического недостатка.

Педагогика общая – педагогика, изучающая и формирующая принципы, формы и методы обучения и воспитания, являющиеся общими для всех возрастных групп и учебно-воспитательных учреждений; отрасль педагогических знаний, использующая фундаментальные законы обучения и воспитания. 

Педагогика семейная – педагогика, изучающая опыт семейного воспитания, проблемы, типичные ошибки (недостатки), методы обеспечения действенности воспитания ребёнка в семье. 

Педагогика социальная – педагогика, изучающая социальные проблемы человека на различных этапах его возрастного развития, среду его жизнедеятельности, педагогические технологии, методы, направленные на повышение действенности социального развития, воспитания и обучения конкретного человека с учётом его индивидуальных возможностей, а также педагогические возможности среды жизнедеятельности человека и их влияние на его социальное развитие и воспитание.

Педагогика специальная – наука о воспитании и обучении аномальных детей; те или иные отрасли педагогики, имеющие своим предметом воспитание и обучение вне массовой общеобразовательной школы (в более широком смысле).

Педагогическая психология – отрасль психологии, изучающая психологические приёмы обучения и воспитания.

Педагогическая ситуация – совокупность взаимосвязанных средств, методов и процессов, необходимых для создания организованного, целенаправленного педагогического влияния на формирование личности с заданными качествами; кратковременное взаимодействие учителя с учеником (группой, классом) на основе противоположных норм, ценностей и интересов, сопровождающееся значительными эмоциональными проявлениями и направленное на перестройку сложившихся взаимоотношений в лучшую или худшую сторону. 

Педагогическая среда – специально, сообразно с педагогическими целями организованная система межличностных отношений и отношений к миру. 

Педагогические принципы – основные, исходные положения педагогической науки и практики, определяющие основы эффективности педагогической деятельности и отражающие наиболее существенные требования и вытекающие из них рекомендации. 

Педагогические умения – способы и приёмы работы, совокупность практических действий на основе осмысления цели, принципов, форм и методов организации работы с детьми; умения, объективно необходимые для овладения педагогической деятельностью. Выделяют три группы педагогических умений: 1. Умения, связанные с постановленной задачей и организацией ситуации; 2. Умения, связанные с применением приёмов воздействия и взаимодействия; 3. Умения, связанные с использованием педагогического самоанализа. 

Педагогическое общение – профессиональное общение преподавателя с учащимися в целостном педагогическом процессе, проявляющееся в двух направлениях: организация своих отношений с учащимися и управление общением в детском коллективе (Леонтьев А.А.); профессиональное общение педагога с воспитателями, имеющее определённые педагогические функции и направленное на создание благоприятного климата для их осуществления. Функции педагогического общения: информационная, социально-перцептивная, самопрезентативная, интерактивная, аффективная. (4)

Педагогическое целеполагание – сознательный процесс выявления и постановки целей и задач педагогической деятельности; потребность учителя в планировании своего труда, готовность к изменению задач в зависимости от педагогической ситуации; способность трансформировать общественные цели в цели совместной деятельности с воспитанниками. (3) Постановка цели субъектом деятельности. 

Принципы целостного педагогического процесса – исходные положения. Определяющие содержание, формы, методы, средства и характер взаимодействия в целостном педагогическом процессе; руководящие идеи, нормативные требования к его организации и проведению. (4)

1.     Научность в обучении и воспитании – принцип, согласно которому обучаемым предлагается для усвоения только установленные в науке положения и используются методы обучения, по своему характеру приближенные к методам науки, основы которой изучаются.

2.     Наглядность – принцип, согласно которому обучение и воспитание строится на «золотом правиле дидактики» (Я.А.Коменский): «Всё, что только можно, представлять для восприятия чувствами». Наглядность предполагает не только непосредственно зрительное восприятие, но и восприятие через моторные и тактильные ощущения.

3.     Коллективный характер воспитания и обучения в сочетании с развитием индивидуальных особенностей личности каждого ребёнка – организация как индивидуальной и фронтальной работы, так и групповой, которая требует от участников умения сотрудничать, координировать совместные действия, находиться в постоянном взаимодействии. Социализация в процессе учебно-воспитательного взаимодействия объединяет интересы личности с общественными.

4.     Индивидуальный подход в  воспитании – педагогический процесс организуется с учётом индивидуальных особенностей учащихся (темперамента), характера. Способностей, мотивов, интересов и др.); гибкое использование педагогом различных форм и методов воспитательного воздействия и взаимодействия с целью достижения оптимальных результатов учебно-воспитательного процесса по отношению к каждому ребёнку.

5.     Единство знаний и поведения – сущность принципа определяется законом единства сознания и деятельности. Согласно которому сознание возникает, формируется и проявляется в деятельности.

6.     Уважение к личности ребёнка в сочетании с разумной требовательностью к нему – принцип, требующий уважения педагога к воспитаннику как к личности.

7.     Демократизация – предоставление участникам педагогического процесса определённых свобод для саморазвития, саморегуляции и самоопределения.

8.     Положительный эмоциональный фон педагогического процесса – такая организация педагогического процесса, когда всем участникам интересно и увлекательно заниматься совместной деятельностью, будь то учебная, внеурочная или внешкольная.

9.     Принцип культуросообразности – максимальное использование в воспитании и образовании культуры той среды, в которой находится конкретное учебное заведение: культуры нации, общества, региона, страны; формирование личности ребёнка в интересах национальной культуры.

10.  Принцип природосообразности – исходное положение, требующее, чтобы ведущим звеном любого воспитательного взаимодействия и педагогического процесса выступал ребёнок (подросток) с его конкретными особенностями и уровнем развития.

11.  Сознательность, активность, самодеятельность – принцип, сущность которого сводится к тому, что собственная познавательная активность обучаемого и воспитуемого является важным фактором обученности и воспитанности и оказывает решающее влияние на темп, глубину и прочность овладения передаваемой суммой знаний и норм и быстроту выработки умений, навыков и привычек.

12. Субъективность – развитие способности ребёнка осознавать своё «я» во взаимоотношениях с людьми, миром, оценивать свои действия и предвидеть их последствия, отстаивать свою нравственную и гражданскую позицию, противодействовать негативному внешнему влиянию, создавать условия для саморазвития собственной индивидуальности и раскрытию своих духовных потенциальных возможностей.

13.  Доступность в обучении и воспитании (принцип постепенного увеличения трудностей) – принцип, следуя которому в учебной и воспитательной работе надо исходить из достигнутого уровня развития учащихся. Учитывать их возрастные, индивидуальные и половые особенности и возможности, уровень обученности и воспитанности. Учить от близкого к далёкому, от лёгкого к трудному, от известного к неизвестному.

14.  Эстетизация детской жизни – положительный результат воспитания может быть достигнут только в красиво организованном пространстве воспитания: эстетически оформленные классные и рекреационные помещения, наличие цветов, зелени, аквариумов, произведений искусства, живых уголков, цветочных клумб на пришкольном участке.

15.  Принцип прочности, осознанности и действенности результатов воспитания и обучения – овладение знаниями, умениями, навыками и мировоззренческими идеями достигается только тогда, когда они обстоятельно сохраняются в памяти. Реализуется путём постоянного продуманного и систематического повторения, упражнения, закрепления, проверки и оценки знаний, умений, навыков и норм и правил поведения.

16.  Принцип сотрудничества – ориентация в процессе воспитания на приоритет личности; создание благоприятных условий для её самореализации и самодвижения в развитии; организация совместной жизнедеятельности взрослых и детей на основе межсубъектных связей, диалогичности взаимодействия, преобладания эмпатии в межличностных отношениях.

17.  Связь теории с практикой – принцип, требующий гармоничной связи научных знаний с практикой повседневной жизни. Теория даёт познание мира. Практика учит эффективно на него воздействовать.

18.  Систематичность и последовательность – соблюдение логических связей в процессе обучения, что обеспечивает усвоение учебного материала в большем объёме и более прочно. Систематичность и последовательность позволяют за меньшее время достичь больших результатов.

19.    Принцип гуманизации – усиление гуманитарных начал и утверждение общечеловеческих ценностей в обществе, направленных на культурное и нравственное развитие человеческих способностей. 

Проблемное обучение – активное развивающее обучение, основанное на организации поисковой деятельности обучаемых, на выявлении и разрешении ими реальных жизненных или учебных противоречий в ходе которого они учатся мыслить, творчески усваивать знания и овладевают элементами исследовательской деятельности. 

Проверяемость – возможность подтверждения справедливости гипотезы с помощью эксперимента. 

Прогнозирование – логическое обоснование выводов о наиболее вероятной динамике поведения, проявления человека в той или иной педагогической или жизненной ситуации; проявление высшей формы опережающего отражения в процессе мышления как предвидение ожидаемого будущего на основе учёта динамики . Познавательная деятельность учителя, направленная на раскрытие черт и особенностей процессов будущего развития личности и воспитанника и ожидаемых от них следствий, предсказание пути и условий осуществления предвидения.

Проектирование – одна из форм опережающего отражения действительности, процесс создания прообраза (прототипа) предполагаемого объекта, явления или процесса посредством специфических методов. Создание проектов новых учебных планов, лабораторий и студий, новых образовательных программ.

Процесс обучения – педагогически обоснованная, последовательная непрерывная смена актов обучения, в ходе которой решаются задачи развития и воспитания личности. 

Процесс педагогический – специально организованное, развивающееся во времени и в размерах определённой воспитательной системы взаимодействие воспитателей и воспитанников; специально организованная и последовательно осуществляемая во времени педагогическая деятельность в рамках определённой воспитательной системы, направленная на достижение конкретного результата обучения, воспитания, профессиональной подготовки. 

Развитие – процесс закономерного изменения, перехода из одного состояния в другое, более совершенное; переход от старого качественного состояния к новому, от простого к сложному, от низшего к высшему; стадиальный процесс становления типологических социально значимых качеств человека и его индивидуальности.  Процесс закономерного изменения личности в результате её социализации. 

Самовоспитание – сознательная деятельность, направленная на возможно более полную реализацию человеком себя как личности, основываясь на активизации механизмов саморегуляции. 

Самонаблюдение – наблюдение человека за внутренним планом собственной психической жизни, позволяющее фиксировать её проявления (переживания, мысли, чувства и т.д.). 

Самообразование – специально организованная, самостоятельная, систематическая познавательная деятельность, направленнгая на достижение определённых личностно и (или) общественно значимых образовательных целей: удовлетворение познавательных интересов, общекультурных и профессиональных запросов и повышения профессиональной квалификации; Система умственного и мировоззренческого самовоспитания, влекущая за собой волевое и нравственное самоусовершенствование, но не ставящая их своей целью.

 Самообучение – процесс непосредственного получения человеком знаний посредством собственных устремлений и самостоятельно выбранных средств. 

Самооценка – оценивание человеком своих собственных психологических качеств и поведения, достижений и неудач, достоинств и недостатков, места среди других людей. Виды самооценки: актуальная, ретроспективная, идеальная, рефлексивная. 

Саморазвитие личности – фундаментальная способность человека становиться и быть подлинным субъектом своей собственной жизни; способность превращать собственную жизнь в предмет практического преобразования себя. 

Самосознание – высшее выражение сознания человека, проявляющееся в осознании и переживании системы представлении личности о себе, присущих ей социальных отношениях , потребностях, мотивах деятельности, сущности. 

Семья – малая социальная группа, члены которой связаны брачными или родственными узами, общностью быта, взаимной моральной и материальной ответственностью. 

Синтез –  теоретический метод исследования, заключающийся в движении мысли от более частных понятий к более общим; мысленное соединение частей предмета, явления, расчленённого в процесс анализа, установление взаимодействия и связей частей и познание этого предмета, явления как единого целого. 

Система образования – в РФ – совокупность образовательных программ и государственных образовательных стандартов различного уровня и направленности; сети реализующих их образовательных учреждений, органов управления образованием и подведомственных им учреждений и организаций. 

Система образования – один из основных социальных институтов, важнейшая сфера становления личности, исторически сложившаяся общенациональная система образовательных учреждений и органов управления ими, действующая в интересах воспитания подрастающего поколения, подготовки их к самостоятельной жизни и профессиональной деятельности. 

Содержание образования – педагогически адаптированная система знаний, умений и навыков, опыта творческой деятельности и эмоционально ценностного отношения к миру, усвоение которой обеспечивает развитие личности.

Средства педагогического процесса – средства, которые выступают составной частью процесса обучения, воспитания, перевоспитания и обеспечивают его функционирование в интересах цели педагогического процесса. 

Сурдопедагогика – педагогика, изучающая процессы воспитания и обучения детей с дефектами слуха. 

Теоретические методы исследования – анализ, синтез, абстрагирование, конкретизация, моделирование. 

 Теория воспитания – раздел общей педагогики, раскрывающей сущность, закономерности, основные принципы, движущие силы воспитания, его основные структурные элементы, технологии, методы и формы, методику воспитательной деятельности.

Тест – короткие стандартизированные задания, по которым проводятся испытания для определения тех или иных сторон личности и её потенциальных возможностей. Тесты бывают бланковые и аппаратурные, тесты для индивидуального применения и тесты для группового применения. 

Тестирование – метод изучения личности путём применения тестов, призванный дополнить данные психологического анализа. 

 Техника – совокупность педагогических средств и приёмов, которыми владеет учитель (педагог) и которые позволяют ему эффективно решать педагогические задачи. 

Технологический уровень методологии – технологии, методы и методики исследования. 

Тифлопедагогика – педагогика, изучающая процессы воспитания и обучения детей с недостатками зрения. 

Труд – фундаментальный вид деятельности человека, направленный на видоизменение и приспособление предметов природы для удовлетворения своих потребностей; целенаправленная деятельность человека, требующая умственного или физического напряжения. Цель труда всегда утилитарная. 

 Учебная программа – нормативный документ, в котором очерчивается круг основных знаний, навыков и умений, подлежащих усвоению по каждому отдельно взятому учебному предмету, логика изучения основных идей с указанием последовательности тем, вопросов. Учебная программа может быть типовой, вариативной, рабочей, школьной, авторской, индивидуальной.

Учебный базисный план – полный набор учебных дисциплин, обязательных для изучения на определённом этапе получения образования; основной государственный нормативный документ, утверждённый как часть стандарта для определённого типа учебных учреждений. 

Учение – особым образом организованное познание; познавательная деятельность обучаемых, направленная на овладение суммой знаний, умений, навыков и способов учебной деятельности. 

Учитель – педагогическая профессия и должность в системе общего и профессионально-технического образования. 

Учреждения дополнительного образования – образовательные учреждения, реализующие дополнительные учебные программы различной направленности, выходящие за пределы основных образовательных программ, в целях всестороннего удовлетворения потребностей граждан, общества, государства. 

Философия воспитания – трактовка сущности воспитания, его принципов и ценностей как взаимодействие общечеловеческого, конкретно-исторического и национального компонентов культуры в процессе становления личности и передачи ей культурных ценностей. 

Философия образования – общая теория, рассматривающая образование с позиции аксиологии, онтологии, гносеологии, антропологии как особую область социокультурной гуманитарной практики. 

 Философский (мировоззренческий) уровень методологии – концептуальная основа науки, исследователя (экзистенциализм, неотомизм, позитивизм, неопозитивизм, прагматизм, диалект, материализм и др.). 

Формы организации обучения – внешнее выражение согласованной деятельности учителя и учащихся, осуществляемой в определённом порядке и режиме: урок, экскурсии, домашняя учебная работа, консультации, семинар, факультативы, практикумы, дополнительные занятия. (4)

Формы педагогической системы – организационная система данного образовательного учреждения: учебная, учебно-воспитательная, воспитательная, перевоспитательная (исправительная), сотрудничества или авторитарная; государственная (общеобразовательная, профессиональная), ведомственная, коммерческая, общественная и пр. 

Целостность педагогического процесса – взаимосвязь и взаимообусловленность всех процессов и явлений, возникающих и протекающих в нём как в процессах воспитания и обучения, во взаимоотношениях всех субъектов педагогического процесса, так и в связях педагогических процессов с явлениями внешней среды. 

 Цель воспитания – ожидаемые изменения в человеке (или группе людей), осуществлённые под воздействием специально подготовленных и планомерно проведённых воспитательных акций и действий. 

Цель образования – образовательный идеал, задаваемый социальным заказом. Три наиболее устойчивые модели: 1. Экстенсивная, 2. Продуктивная, 3. Интенсивная. 

Цель педагогическая – предвидение педагогом и учащимися результатов их взаимодействия в форме обобщённых мысленных образований, в соответствии с которыми затем отбираются и соотносятся между собой все остальные компоненты педагогического процесса 

Частная методика – учение о методах воспитания, применяемых в каком-либо определённом аспекте воспитания. 

Школа общеобразовательная – учебно-воспитательное учреждение, базовый элемент образовательной системы); учебно-воспитательное учреждение 

Эксперимент – научно поставленный опыт воспитания или обучения в точно учитываемых условиях, сопоставляемый с аналогичным опытом, который проводится в других условиях или на другом контролируемом объекте. Бывают эксперименты, анализирующие состав, исследующий педагогические действия, изучающий связи

Эксперимент естественный (полевой) – метод научного исследования, при котором объект находится в естественных условиях и не знает о том, что подвергается изучению. 

Эксперимент констатирующий – метод, используемый для выявления качественного и количественного состояния явления. Часто используется в процессе формирующего эксперимента для получения информационных срезов состояния и изменения объекта исследования. 

Эксперимент лабораторный – общенаучный метод исследования, осуществляемый в искусственных условиях, как правило, с применением специальной аппаратуры, со строгим контролем всех влияющих факторов. 

Эксперимент формирующий (преобразующий) – применяемый в возрастной, педагогической, социальной психологии и педагогике метод прослеживания изменений ребёнка в процессе активного воздействия исследователя на испытуемого, реализации им определённой программы действий. (1)

Эмпирические методы исследования – общие: обследование, изучение и обобщение опыта, опытная работа, эксперимент; частные: наблюдение, устный опрос (беседа, интервью), письменный опрос (анкетирование, тестирование). 

Этнопедагогика – педагогика, изучающая народные педагогические традиции, обычаи, фольклор, исторический опыт воспитания и пути его сохранения и приумножения; анализирует взаимосвязи и взаимовлияния педагогических и этнических воспитательно-образовательных систем. 

 Язык обучения – язык, на котором осуществляется образовательный процесс в данном учебном заведении (т.е. язык общения учителя с учащимися на уроке, язык образовательных программ, учебников). 

3. Организационно-педагогические условия реализации ДОП

 3.1. Требования к квалификации педагогических кадров, обеспечивающих реализацию образовательного процесса:

Занятия проводят преподаватели с профильным образованием: к.филол.н., доцент Попова Оксана Вячеславовна

к.п.н., доцент Терентьева Ольга Георгиевна

преподаватель Алексеенкова Ольга Владимировна

3.2 Материально-техническая база, необходимая для осуществления образовательного процесса по дисциплине
Перечень материально-технического обеспечения, необходимого для реализации программы, включает в себя:

Специальные помещения для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации
	Наименование специального помещения
	Оснащенность специального помещения

	Аудитория № 301 учебного корпуса ЧУОО ВО «Омская гуманитарная академия» по адресу: г. Омск, ул. 4-ая Челюскинцев, д. 2А
	Специальное помещение укомплектовано специализированной мебелью и техническими средствами обучения, служащими для предоставления учебной информации большой аудитории (мультимедийный проектор, экран стационарный, компьютеры, принтеры, коммутационное оборудование, сетевое оборудование)

	Аудитория № 208 учебного корпуса ЧУОО ВО «Омская гуманитарная академия» по адресу: г. Омск, ул. 4-ая Челюскинцев, д. 2А
	Специальное помещение укомплектовано специализированной мебелью и техническими средствами обучения, служащими для предоставления учебной информации большой аудитории (мультимедийный проектор, экран стационарный, компьютеры, принтеры, коммутационное оборудование, сетевое оборудование)


3.3 Учебно-методическое обеспечение программы 
Состав учебно-методического комплекса.

3.3.1. Русский язык как иностранный (A1–A2) : учебное пособие для вузов / Г. В. Корнева, Е. Е. Герасимова, З. М. Ким, Ж. С. Шишканова. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 286 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-13760-6. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/466786 (дата обращения: 30.04.2021).

3.3.2.Теремова, Р. М.  Русский язык как иностранный. Актуальный разговор : учебное пособие для вузов / Р. М. Теремова, В. Л. Гаврилова. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 318 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-06084-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/470846 (дата обращения: 30.04.2021).

3.3.3. Позднякова, А. А.  Русский язык как иностранный в 2 ч. Часть 1 : учебник и практикум / А. А. Позднякова, И. В. Федорова, С. А. Вишняков ; ответственный редактор С. А. Вишняков. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 417 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-9916-3539-4. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469004 (дата обращения: 30.04.2021).

3.3.4.Позднякова, А. А.  Русский язык как иностранный в 2 ч. Часть 2 : учебник и практикум / А. А. Позднякова, И. В. Федорова, С. А. Вишняков ; ответственный редактор С. А. Вишняков. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 329 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-9916-3265-2. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469017 (дата обращения: 30.04.2021).

4 Оценка результатов освоения программы

4.1
Формы текущего, промежуточного и итогового контроля знаний, умений, навыков.
Все формы контроля по продолжительности рассчитаны на 10-90 минут.

4.2 Текущий, промежуточный контроль освоения материала осуществляется путем тестирования.

Итоговый контроль –тестирование. Оценка работ проводится по 100 балльной шкале с учетом объема, качества и уровня сложности выполненных работ.

Типовые задания, необходимые для оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, в процессе освоения образовательной программы
Тестовые задания 

1. Раньше Катя чувствовала себя … . 

а) одиноким человеком 

б) счастливым человеком

в) необходимой другим людям 

2. Самым неприятным в школе Катя считает … . 

а) плохие оценки 

б) то, что нет друзей 

в) невнимательность учителей 

3. Жизнь Кати изменилась, когда… 

а) она закончила школу 

б) она стала ходить к психологу 

в) она ушла от родителей

4. После встреч с психологом Катя … . 

а) научилась общаться 

б) практически не изменилась 

в) стала ближе к родителям 

5. Сейчас телефон Кати … . 

а) звонит очень редко 

б) звонит очень часто 

в) вообще молчит 

6. Катя считает, что чувство одиночества … . 

а) можно победить 

б) есть у каждого человека

в) характерно для ее поколения 

7. История Кати показывает, что … . 

а) человек должен быть активным 

б) с одиночеством не нужно бороться 

в) в жизни молодых нет проблем

8. Ребѐнок боится .... 

а) темноты 

б) темнотой 

в) темноту 

г) темнота 

9. Андрей женился 

а) своей однокласснице 

б) свою одноклассницу 

в) на своей однокласснице 

г) со своей одноклассницей 

10. Пассажир отстал... 

а) на поезде 

б) с поезда 

в) на поезд 

г) от поезда

11. Не надо кричать .... 

а) к маленьким детям 

б) на маленьких детей 

в) для маленьких детей 

г) маленькими детьми 

12. В детстве мы часто играли ... 

а) в настольные игры 

б) от настольных игр 

в) с настольными играми 

г) к настольным играм 

13. Мой отец руководит ... 

а) крупной фирмой 

б) о крупной фирме 

в) крупную фирму 

г) крупной фирмы 

14. Надо извиниться….. за беспокойство 

а) от него 

б) к нему 

в) перед ним 

г) с ним 

15. Я наслаждалась ... артиста. 

а) прекрасного пения 

б) прекрасное пение 

в) прекрасному пению 

г) прекрасным пением 

16. Он показался мне 

а) интересному собеседнику 

б) интересным собеседником 

в) интересный собеседник 

г) интересного собеседника 

17. Мой брат хорошо разбирается 

а) в математике 

б) математику 

в) о математике 

г) математикой 

18. Всю неделю Ольга ухаживала .. 

а) у больной сестры 

б) к больной сестре 

в) больную сестру 

г) за больной сестрой 

19. Дети часто обращаются за помощью....

а) у своих родителей 

б) со своими родителями 

в) перед своими родителями 

г) к своим родителям 

20. Я попросила ... словарь. 

а) моим другом 

б) моему другу 

в) мой друг 

г) у моего друга 

21. Наташа хорошо владеет… 

а) с испанского языка 

б) испанским языком 

в) на испанском язык 

г) испанский язык 

22. Мы зашли в кафе, чтобы спрятаться .... 

а) в дождь 

б) от дождя 

в) с дождѐм 

г) к дождю 

23. Наша команда достигла на чемпионате мира…

а) хорошим результатам 

б) хороших результатов 

в) с хорошими результатами 

г) о хороших результатах 

24. Ирина предложила ... поехать кататься на лыжах. 

а) своего брата 

б) со своим братом 

в) своему брату 

г) о своѐм брате 

25. Что повлияло ... ? 

а) твоего решения 

б) на твоѐ решение 

в) с твоим решением 

г) о твоѐм решении 

26. Мне пришлось напомнить ... об экскурсии. 

а) приятелю 

б) о приятеле 

в) с приятелем 

г) приятеля 

27. Всегда бывает тяжело разочаровываться .... 

а) в людях 

б) от людей 

в) перед людьми 

г) с людьми 

28. Павел всегда искренне радуется ... своих друзей. 

а) успехами 

б) успехам 

в) об успехах 

г) успехов 

29. Тренер внимательно следил …спортсмена. 

а) к выступлению 

б) от выступления 

в) за выступлением 

г) на выступление 

3. Марина обиделась 

а) со своей подругой 

б) на свою подругу 

в) о своей подруге 

г) у своей подруги 

31. Моему китайскому другу трудно привыкнуть.... 

а) от русской кухни 

б) к русской кухне 

в) в русской кухне 

г) с русской кухней 

32. Он является ... нашей фирмы в Испании. 

а) представитель 

б) представителя 

в) представителем 

г) представителю

 Задания на развитие речевой культцры

Задание 1. 

1. Где ваш сын?-Он сейчас(школа, урок) 

2.Где твои родители-Они (театр, опера) 

3.Где ваша дочь- Она (экзамен, институт 

4.Где твоя собака?-Она гуляет (улица) или (парк) 

Задание 2 Кто? Что? Где? Когда? Какой ? Какая? Какие? Как? Чей? Чьё? Чья? Чьи? 

Это интересная история –Какая это история? 

1. Она работает в музее......................................................................................... 

2. Утром он завтракает? ......................................................................................... Мы гуляем вечером............................................................................................... 

3. Ты читаешь роман «Война и мир».................................................................... 

4. Это моя машина................................................................................................. 

5. Мы смотрим интересный фильм...................................................................... 

6. Они говорят очень быстро................................................................................. 

7. Я не работаю ночью.......................................................................................... 

8. Я знаю, что делать............................................................................................ 

9. Мы отдыхаем летом........................................................................................... 

10. Здесь живёт мой друг........................................................................................ 

11. У меня есть твоя фотография............................................................................ 

Задание 3. 

1.Что они (делать)? – Они (смотреть) телевизор ......................................................... ................................................................................................................................................. 

2.Он (обедать)?- Нет, он (читать) .................................................................................... 

3.Она не (верить), он не (понимать) ................................................................................... 

4.Ты плохо (играть)! – Нет, я хорошо (играть), а ты не (любить) музыку...................................................................................................................................... 

Задание 4. 

1. Ты, любить, синий, одежда.............................................................................................. 

2. Она, любить, хороший, музыка. ....................................................................................... 

3.Я, любить, зелёный, чай. .................................................................................................... 

Задание 5 

1..Я покупаю (машина, куртка, рубашка, ботинки) ................................. ......................................................................................................................... 

2.Я слушаю (опера, музыка, джаз, симфония, радио) .......................................................................................................................... 

3.Ты читаешь (книга, газета, роман, документы, письмо) ......................................................................................................................... 

4. Ты изучаешь (медицина, русский язык, биология) .......................................................................................................................... 

Задание 6. 

1.Сегодня я читаю детектив. Вчера я ......................................................................... 

2.Сейчас я живу в Москве. Раньше я ..................................... в................................. 

3.Сегодня я обедаю в общежитии. Вчера я .............................в.................................. 

4. Сейчас они слушают классическую музыка, а раньше они ................................... ............................................................................... 

5.Сегодня мы учимся и завтра мы тоже будем.................................................................. ................................................................................................................................................ 

Задание 7. 

1. Где продают газеты? а) в ресторане б) в газетном киоске в) в компьютерном магазине 

2. Где дают кредит? а) в банке б) в библиотеке в)на почте 

3. Где играют в теннис? а) в лесу б)в театре в)на корте 

Задание 8 

Маша – секретарь. Она ................................... в 7.30. Сначала она ................................. душ, потом .................................В 9.00 она ....................................работать. На работе она ..................... и ............................................письма, .................................... на вопросы. В 13.00 она ......................................... в столовой. Вечером она............................. , ............................................. журналы,..................................... музыку. Иногда она с подругами.................................. в кафе или ................................................. телевизор. 

Задание 9. 

Компьютер в моей комнате. - Компьютер у меня комнате. Билеты в твоем пальто. В нашем университете новый ректор. В вашем доме есть лифт? Деньги в моей сумке. 

Задание 10. Опишите ваш дом. 

Задание 11. 

1. Вы хорошо переводите?............................................................................................................ 

2. Вы много спите?........................................................................................................................ 

3. Вы хорошо готовите?................................................................................................................ 

Задание 12. 

1. Что продают в мясном отделе?............................................................................................... 

2. Что продают на овощном рынке?............................................................................................ 

3. Где покупают кефир?................................................................................................................ 

Задание 13. 

1. Где (ночевать)................................................туристы? - Они................................................................................... 2. Ты видел, как она (танцевать).....................................? 

3. Что вы (советовать)...................................... друзьям, которые (планировать) ...................................................поехать в Россию? 

Задание 14 . Напишите короткий план на неделю. 

Задание 15. Раскройте скобки. 

1. Банки (открываться) ............................................................................................рано. 

2. Моя семья зимой (кататься)........................................................................ на лыжах. 

3. Мы с друзьями часто (встречаться)............................................................................. 

Задание16. 

1. Что вы сейчас читаете? ................................................................................................. 

2. Какую музыку вы слушаете? Где вы любите слушать музыку?................................ 

3. Какой ваш любимый фильм? О чем он?....................................................................... 

4. Что вы делали на выходные?........................................................................................ 

Задание 17. ИДТИ – ХОДИТЬ, ЕХАТЬ – ЕЗДИТЬ 

1) В прошлом году мы ..............................................................................в Швейцарию. 

2) Вы любите........................................................................................................ в кино? 

3) Сегодня вечером я............................................................................................в гости. 

4) Уже восемь часов? Я .................................................................................. на работу! 

5) А куда мы.........................................................................................................вечером? 

6) Кто...................................................................................................................... в кафе? 

7) В Петербурге часто........................................................................................... дожди? 

8) Вы часто..................................................................................................в библиотеку? 

Задание 18. Ответьте на вопрос. Используйте конструкцию «у меня нет…». 

1) Почему ты не звонил? - .......................................................................................(телефон) 

2) Почему ты не играешь в теннис? -.........................................................................(время) 

3) Почему вы не ходили на балет? -.................................................................... (билет) 

4) Почему вы не ездили в отпуск? -.....................................................................(деньги) 

5) Почему вы не были в Иране? -............................................................................(виза) 

6) Почему вы не решали проблему? -...................................................................(решение) 

7) Почему вы не написали работу? ..........................................................................(бумага) 

Задание 19. Выберите правильную форму (кого/что?) 

1) Мы слушаем (преподаватель)............................................................... Мы читаем (газета) ............................................................................... 

2) Мы изучаем (язык) ............................................................................. Мы читаем (Пушкин) .......................................................................... 

3) Вы знаете (актриса) ............................................................................ Вы смотрите (фильм) ............................................................................ Вы знаете (актеры) .............................................................. Я понимаю (автор) ................................................................. 

4) Ты любишь слушать (Моцарт)...........................................? Ты слушаешь (музыка)............................................................? 

5) Президент контролирует (ситуация) .................................. Вы знаете (президент) .............................................................? 

6) Родители не понимают (дети).............................................. Дети не слушают (родители)..................................................... 

7) Они приглашают (подруги) .................................................. Он приглашает (подруга) .......................................................... 

Задание 20. Выберите правильную форму. 

1) Что вы делали вчера вечером? – Я .........................................письма. Я........................................три письма. (писать – написать) 

2) Что вы делали вчера у Бориса? – Говорили, ............................................... блины. Я ......................................................................... очень много блинов. (есть – съесть) 

3) Что вы делали вчера на экскурсии, - Ходили в музей, ............................................. картины. Мы.................................................................... все картины. (смотреть – посмотреть) 

4) Что ты делал после работы, - ................................... продукты. Я ..................... картошку, помидоры, мясо и салат. (покупать – купить) 

5) Мне нужно............................................ в Америку! – Ты каждую неделю ......................... в Америку! (звонить – позвонить) 

6) Ты любишь .............................................сюрпризы? – Да, завтра я ...............................тебе сюрприз! (делать – сделать) 

Задание 21. 

1) Это холодная комната, а эта ещё ............................................................................................ 

2) Это вкусные яблоки, а эти ещё ............................................................................................... 

3) Ольга поёт красиво, а Татьяна ещё ....................................................................................... 

4) Этот мотоцикл едет быстро, а эта машина ещё .................................................................... 

5) Это трудный вопрос, а следующий будет ещё ...................................................................... 

6) Это важное дело, но моё дело ещё ......................................................................................... 

7) Мы работаем медленно, но они работают ещё...................................................................... 

Задание 22. Напишите письмо домой. Расскажите подробно о вашей жизни в Москве. 

Задание 23. Поставьте в форму дательного падежа, вставив нужный предлог (по, к). 

1. Эту работу нужно закончить _____ (понедельник) _______________________ . 

2. У нас занятия _______ (русский язык) _______(вторники) ___________________ и (пятницы) ________________________ . 

3. Мы приходим в институт _______ (10 часов – 10:00) ______________________________ 
4. Ему было трудно сдать экзамен _________ (математика) _________ и (химия) ________________ . 

5. У него с детства способности _______ (музыка) _________________________ . 

6. ______ (какие блюда) __________________________ подают красное вино? 

7. Эти конфеты мы купили ______ (праздник) __________________________ . 

8. Он любит гулять _______ (самые известные улицы) ________________________________ . 

9. Это синее платье идёт ________ (ваши глаза) ________________________. 

10. Он сейчас живёт в другом городе. Он очень скучает _______ (свои родители) _______________________________ . 

11. Она всегда долго разговаривает ________ (телефон) ___________________.

Задание 24. Поставьте вопросы к выделенным словам: 

1. ________________________________________ - Я купил чёрный костюм. 

2. ________________________________________ - Я слушаю классическую музыку. 

3. ________________________________________ - Я вижу большое здание. 

4. ________________________________________ - Он любит красивую девушку. 

5. ________________________________________ - Она любит молодого человека. 

Задание 25. Вставьте там, где нужно, необходимые по смыслу предлоги (в, на, через, за). Раскройте скобки. 1. Подождите. Он придёт _______ (минута) _________________. 

2. _____ (эта среда) ________________ она идёт _____ (театр) _________ ____ (балет) __________. 

3. Мария приехала ____ (Англия) _____ (неделя) _________________ , Пётр приехал ___ (Америка) ____ (год) __________________ . Мария будет в Англии _____ (неделя) _______________. 

4. Саша писал письмо (весь день) ___________________ . Катя писала письмо (вся неделя) _______________. Володя написал письмо _____ (один день) ___________. 

5. Спасибо _________ (помощь) __________________ . Вы мне очень помогли. 

6. Наташа занимается музыкой (каждая пятница) ________________________ . 

7. ______ (война) _________________ люди голодали. 

8. Книга очень интересная. Я прочитал её ____ (одна неделя) ____________________. 

9. Что она приготовит ______ завтрак, обед и ужин? 

10. Она дала мне (книга) _____________________ _____ (неделя) ________________. 

11. _________ сколько времени ты приехал _______(Москва) ________________? - Я приехал _____ (один год) _________________ . 

12. Он уехал и не заплатил ___________ (квартира) ____________________ . 

Задание 26. Перепишите предложения, поставив глагол в отрицательную форму. 

1. У него есть машина. 

2. Он получил ответ. 

3. У меня будет билет. 

4. У него были дети. 

5. На небе тучи. 

6. Сегодня дождь. 

7. Брат дома. 

8. Товарищ здесь. 

9. Около дома сад. 

10. В понедельник у меня экзамен.

Задание 27. Поставьте в форму дательного падежа: 

1. твоя большая собака ______________________________ 

2. ваш интересный фильм ____________________________ 

3. эти красивые женщины ____________________________ 

4. эта маленькая тетрадь_______________________________ 

5. мои новые книги __________________________________ 

6. этот новый дом ____________________________________ 

7. это большое окно __________________________________ 

8. наши синие тетради ________________________________ 

9. моя летняя школа __________________________________ 

10. твои последние письма _____________________________ 

Задание 28. Составьте предложения со следующими словами и выражениями: 

следить за собой, 

делать напоказ, 

(мне, ему…) не до ….. (чего), 

с младых ногтей, 

бывать на людях, 

на грани … (чего), 

праздный, 

домовой, 

доверительный.

Задание 29. Поставьте в форму родительного падежа следующие словосочетания: 

Эта книга (чья?) ____________________ (мои старые друзья) _____________________ (ваш новый сосед) ______________________ (твои маленькие сестры) ______________________ (наши двоюродные братья) _______________________ (их дети) _______________________ (этот известный артист) ________________________ (твоя маленькая сестра) ________________________ (наш большой друг) ________________________ (хорошие и весёлые люди) ________________________ (трудолюбивая студентка) 

Задание 30. Напишите словами, сколько времени. 14.00________________________________________________________________
15.20________________________________________________________________9.45________________________________________________________________
11.30 ______________________________________________________________ 12.55________________________________________________________________ 19.35________________________________________________________________
Задания для работы с научными текстами

Задание 1. 

а) Определите стиль речи, укажите его функцию и аргументируйте свой ответ. Какова тема и главная мысль данного текста? б) Выпишите из текста термины; значение неизвестных терминов определите по «Словарю  психологических  терминов».  в)  Подберите  синонимы  к  словам  неоднократно, аргумент, сторонник, интроспектива. 

Взгляды  на  то,  чем  должна  заниматься  наука  психология, неоднократно менялись на протяжении веков. Последние 80 лет принято  считать,  что  психология  изучает  поведение.  Наиболее последовательно  этого  мнения  придерживаются  бихевиористы (сторонники  психологической  школы,  которую  основал  Джон Уотсон и другие американские психологи в начале XX века). Их главным аргументом было то, что поведение наблюдаемо и изменяемо, поэтому научная психология должна сосредоточиться на нем. 

До  появления  бихевиоризма  большинство  психологов  считали, что главный материал для изучения у психологии – мысли и чувства, о которых психолог узнает со слов тех, кто их испытывает. Этот подход получил название интроспективного, а от бихевиористов – ярлык «ненаучного», так как мысли и чувства нельзя ни пронаблюдать, ни измерить. 

Но и метод, принятый бихевиористами, небезупречен и имеет ряд ограничений. Дело в том, что большинству психологов интересно не столько само поведение людей, сколько внутренние процессы, которые им движут. Следовательно, современная психология – это дисциплина, которая стремится выяснить, почему люди и животные ведут себя так, как они себя ведут.              М. Айзек «Психология для начинающих» 

Задание 2. Прочитайте текст. Определите, к какому стилю речи он относится, аргументируйте свой ответ.  

Проблемы толерантности и насилия являются темой рубежа веков и тысячелетий. Она заставляет задуматься над тем, каким будет мир в 21 столетии. Толерантность – это склонность к принятию точек зрения, способов действия, отличных от наших, что является доказательством высокого ума и тонкости духа. Философия толерантности признает принцип равенства между людьми, устанавливает отношения диалога вместо соотношения сил, понимания  точки  зрения  другого. В политическом  плане  толерантность противоположна обращению к насилию и политическим  правонарушениям.  Но  толерантность  как  моральный принцип  не  сдерживает  людей  в  переходное  время  цивилизованного  сдвига.  Деформированность  жизни,  отсутствие  устойчивых норм обусловливает больное сознание больного общества и, как правило, ведет к насилию. Только негодяи, лжецы, бесчестные люди возглавляют переход к новой цивилизации. В мире неблагоприятный  сценарий  прорисовывается  в  агрессии  стран НАТО. Разрушительные действия насилия вписаны в современном мире в общественные отношения. Они преступают юридически  закрепленные  нормы  справедливости,  межчеловеческих коммуникаций, хотя насилие выступает часто в обличье добра. Роль  насилия  в  человеческой  практике  двойственна:  оно укоренено  в  природной  жестокости,  телесности  человека  и  в социокультурной  сущности  властных  отношений.  Общественное принуждение осуществляется с согласия тех, кто становится его объектом. Насилие же реализуется только в форме внешнего физического воздействия. Есть ли у насилия нравственное оправдание?.. 

Л.И. Чуфистова «Толерантность и насилие как предмет этики и философии 

истории» 

Задания к тексту: 

1.  Найдите  и  выпишите  научные  термины,  определите  их  лексическое значение по толковому словарю. 

2.  Какие  синтаксические  конструкции  использует  автор  для  развития своей мысли? 

3.  Согласны ли вы с утверждением автора, что «только негодяи, лжецы, бесчестные  люди  возглавляют  переход  к  новой  цивилизации»?  Обоснуйте свою точку зрения. 

4.  Ответьте на вопрос, поставленный в конце текста. Приведите примеры из современной действительности в качестве аргументов. Напишите развернутый ответ. 

 Задание 3. Прочитайте текст. Докажите, что данный текст относится к научному стилю.  

Достоверность и точность результатов измерения при применении методов и средств бесконтактного неразрушающегося контроля теплофизических свойств вращающихся и движущихся изделий из твердых металлов зависят от решения задач, связанных  с  учетом  тепловых  потерь  в  окружающую  среду  с  поверхности  контролируемых  изделий.  Особенно  большое  влияние на эти потери, а, следовательно, и на точность бесконтактных методов, оказывает степень черноты ε поверхности исследуемых  материалов.  В  связи  с  этим  разработан  новый  метод бесконтактного контроля материалов, позволяющий за счет вводимой  коррекции  практически  полностью  устранить  влияние степени черноты ε на результаты измерений. 

Особенностью  разработанного  метода  является  то,  что  в нем, в отличие от известных методов,  термоприемник вначале перемещается над образцом без воздействия на него точечного источника тепловой энергии (лазера), в результате чего, определяется коэффициент k, учитывающий значения степени черноты ε  поверхности  исследуемого  образца  и  прозрачности  β  окружающей среды, разделяющей поверхность исследуемого образца и приемно-излучательные блоки измерительной системы. 

Э.В. Сысоев «Коррекция влияния степени черноты…» 

Задания к тексту: 

1.  Подберите синонимы к терминам «свойство», «источник», «потери», «материалы», «коэффициент», «блок». 

2.  Объясните стилистическую роль использованных в тексте терминов. 

3.  Найдите синтаксические конструкции, характерные для научного стиля речи. 

4.  Выпишите из текста причастия, укажите глаголы, от которых они образованы. Замените предложения с причастными оборотами на сложные предложения с придаточным определительным и запишите их. Каким образом изменилась стилистическая окраска фразы. 

Задание 4. Прочитайте текст. Докажите, что данный текст относится к научному стилю, назовите характерные признаки научного стиля в лексике и синтаксисе данного текста. 

Экономические кризисы характерны определенным состоянием рыночной системы, проявляющиеся нарушением равновесия системы или ее отдельной части. Основными видами кризиса выступают циклические кризисы перепроизводства и структурные кризисы.Плановая экономика относится к ресурсоограниченной экономической  системе.  Механизм  ее  действия  принципиально способен  сбалансировать  в  воспроизводственном  процессе  потоки  и  запасы.  Однако  особенность  ресурсоограниченной  системы состоит в том, что противоречия постепенно накапливаются, существуют в скрытой форме, не получая разрешения в форме кризиса. Кризис плановой системы наиболее ярко проявляется в нарастающем  отставании  такой  системы  от  рыночной  системы экономически  развитых  стран.  Отставание  проявляется  как  в технической и технологической областях, так и в значительном ухудшении жизненного уровня населения. Сущность такого кризиса заключается в возрастающей неспособности  плановой  экономики  обеспечить  пропорциональное  развитие народного хозяйства.  

И.Р. Унанян  «Последствия кризиса плановой экономики» 

Задания к тексту: 

1.  Попробуйте изложить текст своими словами, определите стиль вашего текста. Удалось ли вам сохранить стилистическую принадлежность текста? 

2.  В чем отличие исходного текста и вашего, каковы причины возникновения данных стилистических несоответствий? 

3.  Какие  лексические  единицы  можно  опустить,  заменив  их  синонимами? Изменилось ли управление глаголов и частотность употребления обособленных конструкций? 

4.3
Оценка качества освоения программы
Оцените удовлетворенность организацией курсов по каждому критерию: (1 - самая низкая оценка, 5 -самая высокая).

	Критерии
	1
	2
	3
	4
	5

	1.Оценка расписания
	
	
	
	
	

	2.Содержание курса
	
	
	
	
	

	3.Организация курса
	
	
	
	
	

	4.Практическое применение полученных знаний
	
	
	
	
	

	5.Преподавательский состав
	
	
	
	
	

	6.Своевременность и достаточность информации
	
	
	
	
	


Оцените актуальность получаемых знаний (возможно несколько вариантов ответа)

– Знания своевременны и необходимы;

– Повторение знаний помогает мне в текущей работе;

– Обучение позволяет по-новому оценить качество своей работы;

– Свой вариант ответа.

Ваши предложения по улучшению качества организации курсов. Какой способ получения информации об организации курсов Вы использовали или посоветовали бы другим слушателям?
Оцените работу преподавателей курса (1-плохо; 2- ниже среднего; 3- удовлетворительно; 4- хорошо; 5- отлично).
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